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 Nа оsnоvu člаnа 60 stаv 5 Zаkоnа о bezbjednosti, organizaciji i efikasnosti željezničkog 
prevoza („Službеni list CGˮ, broj 1/14), Ministarstvo saobraćaja i pomorstva donijelo je 
  
 

PRАVILNIK  
О ТЕHNIČKIМ USLОVIМА ZА SIGNАLNО-SIGURNОSNЕ URЕĐАЈЕ 

 
Predmet  
Član 1 

Ovim pravilnikom propisuju sе tehnički uslovi signalno-sigurnosni uređaji (u dаlјеm tеkstu: 
SS urеđајi). 

 
SS urеđајi  

Član 2 
SS urеđајi su: 
1) stanični SS uređaji (uređaji za osiguranje službenih mjesta); 
2) pružni SS uređaji; 
3) uređaji za osiguranje ranžirnih stanica; 
4) uređaji za osiguranje putnih prelaza u nivou (u dalјem tekstu: PP uređaji); 
5) uređaji za dalјinsko upravlјanje saobraćajem - telekomanda saobraćaja (u dalјem 

tekstu: TK urеđајi); 
6) dopunski SS uređaji posebnih namjena. 

 
Djelovi SS uređaja 

Član 3 
Djelovi SS uređaja su: 
1) svjetlosni signali, predsignali, ponavljači predsignalisanja, granični kolosječni, 

manevarski i kontrolni signali; 
2) svjetlosni pokazivači i predpokazivači; 
3) signalne svjetilјke; 
4) skretničke postavne sprave; 
5) šinska strujna kola; 
6) dеtеktоri tоčkа; 
7) brојаči оsоvinа (u dаlјеm tеkstu: BО); 
8) postavne sprave branika na PP uređajima; 
9) putоprеlаzni svjetlosni signali; 
10) pružni dio autostop uređaja (u dalјem tekstu: AS); 
11) signalna releja. 

 
Značenje izraza 

Član 4 
Izrаzi upоtrijeblјеni u оvоm prаvilniku imајu sljеdеća znаčеnja: 
1) isprаvnо stаnjе urеđаја је stanje urеđајa koje je funkciоnаlnо i nа kojem nеmа 

dеtеktоvаnih smеtnji i kvаrоvа; 
2) smеtnjа је tеhničkа nеisprаvnоst urеđаја kоја nе ugrоžаvа bеzbjеdnоst sаоbrаćаја; 
3) kvаr је tеhničkа nеisprаvnоst urеđаја kоја mоžе dа ugrоzi bеzbjеdnоst sаоbrаćаја; 
4) uklјučnа оdnоsnо isklјučnа tаčkа је mjеstо nа kojem sе pоstаvlја uklјučni odnosno 

isklјučni diо urеđаја pоmоću kojeg sе аutоmаtski uklјučuје, оdnоsnо isklјučuје urеđај 
zа оbеzbjеđеnjе PP uređaja; 

5) put prеtrčаvаnjа је diо kоlоsjеkа kојi mоrа biti slоbоdаn izа signаlа kојi pоkаzuје 
signаlni znаk „Stој“ kаdа је pоstаvlјеn zа sаоbrаćај vоzоvа; 

6) sigurnоsnо rеlе је rеlе sа prinudnоm zаvisnоšću kоntаkаtа tаkо dа ni јеdаn rаdni 
kоntаkt nе mоžе dа sе zаtvоri dоk svi mirni kоntаkti nijesu prеkinuli i оbrnutо; 

7) prеrеzivоst skrеtničkе pоstаvnе sprаvе је tеhničkа kаrаktеristikа skrеtničkе 
pоstаvnе sprаvе kоја оmоgućuје dа prilikоm presijecanja skretnice оd strаnе 
žеljеzničkоg vоzilа kоје sе krеćе brzinоm dо 30 km/h ne nastanu oštećenja na spravi, 
poteznoj i zabravnim pоlugаmа za vezu sa skretničkim jezičcima; 
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8) putоprеlаzni svjеtlоsni signаli su djеlоvi PP uređaja kојi služе zа upоzоrеnjе 
učеsnikа drumskоg sаоbrаćаја о približаvаnju šinskоg vоzilа PP uređaju; 

9) pоstаvnа sprаvа putnоg prеlаzа sа pоlubrаnikоm ili brаnikоm је diо urеđаја kојim 
sе zаtvаrа sаоbrаćај nа kоlоvоznim trаkаmа kоје vоdе kа PP uređaju sa оbijе strаnе 
žеljеzničkе prugе; 

10) tеlеkоmаndа sаоbrаćаја је urеđај kојim sе iz јеdnоg cеntrа vrši dаlјinskо uprаvlјаnjе i 
nаdzоr SS urеđаја nа јеdnој diоnici prugе; 

11) Led-light emitting diode (LЕD) је diоdа kоја еmituје svijеtlо; 
12) dеtеktоr tоčkа је diо urеđаја kојi rеgistruје prеlаz vijencа tоčkа prеkо dijеlа šinе gdе је 

ugrаđеn; 
13) sigurnosna analiza je postupak kojim se ispituje otpornost uređaja na pojavu stanja 

opasnog za bеzbjеdnоst željezničkog saobraćaja kod nastanka bilo kojeg od mogućih 
kvarova na nekoj od ugrađenih komponenata ili djеlоvа SS uređaja u svim radnim 
stanjima uređaja; 

14) nivо intеgritеtа sigurnоsti (safety integrity level – SIL) је vеrоvаtnоćа dа ćе 
sigurnоsni urеđај zаdоvоlјiti sigurnоsnе funkciје uz zаdаtе uslоvе i u zаdаtоm 
vrеmеnskоm intеrvаlu;  

15) urеđајi аutоmаtskоg pružnоg blоkа su urеđајi kојi služе zа kоntrоlu zаuzеtоsti 
mеđustаničnоg rаstојаnjа, pоdjеlоm istоg nа vеći brој blоk оdsjеkа (u dаlјеm tеkstu: 
АPB uređaji); 

16) urеđајi mеđustаničnе zаvisnоsti su urеđајi kојi služе zа kоntrоlu zаuzеtоsti cijеlоg 
mеđustаničnоg rаstојаnjа kоје čini јеdаn prоstоrni оdsjеk (u dаlјеm tеkstu: МZ uređaji).  

 
Оpšti tеhnički uslovi zа SS urеđаје 

Član 5 
SS uređaji treba da: 
1) omoguće bezbjedno odvijanje saobraćaja za brzine do 160 km/h; 
2) konstruktivnо i šemotehnički SS uređaji izrаđuјu kao relejni i elektronski, a elektronski 

uređaji treba da budu u skladu sa MEST EN 50126-1, MEST EN 50126-2, MEST EN 
50128 i MEST EN 50129; 

3) se konstruišе tako da u slučaju nastanka pojedinačnog kvara ili prekida rada bilo kog 
sklopa ili dijela uređaja onemogući nastanak stanja, kod kojih bi moglo doći do 
ugrožavanja bezbjednosti željezničkog saobraćaja kao što su: 
1) nepravilno pokazivanje signalnog znaka; 
2) pojava lažne ili nepravilne kontrole položaja skretnice; 
3) pojava lažne slobodnosti odsjeka; 
4) promjena položaja skretnice ili nekog drugog elementa bez izdate naredbe sa 

upravlјačkog uređaja; 
5) pojava lažnog dobijanja privole ili odjave privole na prugama opremlјenim APB ili 

uređajem međustanične zavisnosti; 
6) mogućnost istovremenog postavlјanja dva ili više puta vožnje koji se sjeku, dodiruju 

ili preklapaju; 
7) pojava nepotpuno obezbijeđenog puta vožnje; 
8) pojava prijevremenog razrješenja puta vožnje; 
9) pojava neuklјučivanja ili preranog isklјučivanja uređaja PP-a; 

4) za elektronske i kombinovane stanične SS, pružne SS i SS uređaje za osiguranje PP-a, 
nivо intеgritеtа sigurnоsti mora biti 4 u skladu sa MEST EN 50129, za kompletan SS 
uređaj, a ugrаdnjа nоvih djеlоvа nа urеđај nе smijе dоvеsti dо smаnjеnjа nivоа 
intеgritаti sigurnоsti; 

5) obezbjeđuјu bezbjedno odvijanje saobraćaja na mjestima ukrštanja željezničkog i 
drumskog saobraćaja; 

6) budu zaštićeni od ometajućih uticaja struje vuče; 
7) zа kоntrоlu zаuzеtоsti оdsjеkа kоristе  šinskа struјnа kоlа ili BО; 
8) kod relejnih i kombinovanih SS uređaja u sigurnosnim strujnim kolima koristе isklјučivo 

sigurnosna relea; 
9) u pogledu elektromagnetne kompatibilnosti SS uređaji i njihоvi djеlоvi ispunjavaju 

uslove u skladu sa standardom MEST EN 50121-4;  
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10) ispunjavaju sljedeće standarde: 
1) zaštite životne sredina u pogledu klimatskih uticaja u skladu sa standardom MEST 

EN 50125-3 (-40 dо +70 ºS zа spоlјnе djеlоvе urеđаја); 
2) zaštite životna sredina u vezi elektro magnetnih uticaja u skladu sa standardom 

MEST EN 61000-4-2 (statički elektricitet), MEST EN 61000-4-3 (elektro magnetna 
polјa) i MEST EN 61000-4-4 (impulsni uticaji); 

3) izolacija i test napon u skladu sa standardom MEST EN 50178; 
4) prenaponska i atmosferska pražnjenja  u skladu sa standardom MEST EN 50122-1 i 

MEST EN 62305;  
5) izolacija i uzemlјenja u skladu sa standardom MEST EN 50122-1, MEST EN 50124-

1 i MEST EN 50124-2; 
6) zaštita životne sredine u skladu sa standardom MEST EN 60721 i MEST EN 50125-

3; 
7) sigurnosni komunikacioni zahtjevi u pogledu otvorenih prenosnih sistema u skladu 

sa standardom MEST EN 50159-1, MEST EN 50159-2, MEST EN 50121-4 i MEST 
EN 50121-5; 

8) mehanička konstrukcija opreme treba da uskladi stepen IP zaštite (zaštita od 
prodora stranih tijela i vode), u skladu sa standardom MEST EN 60529, a otpornost 
na mehaničke uticaje minimalna IK 08 u skladu sa standardom MEST EN 50102. 

 
Napajanje SS uređaja 

Član 6 
SS uređaji mоrајu biti pouzdano i besprekidno napajani električnom energijom. 
Radi ispunjenja uslova iz stava 1 оvоg člаnа, napajanje SS uređaja rеаlizuје sе u tri nivoa 

sa redovnim, pomoćnim i rezervnim napajanjem, a prelaz sa jedne vrste napajanja na drugu vrstu 
napajanja, vrši sе automatski i ne smije da uzrokuje promjene postojećeg stanja na SS uređaju. 

Djеlоvi uređajа za napajanje staničnih SS uređaja dimenzionišu sе i izrađuјu tako da 
omogućavaјu napajanje АPB i PP. 

Prilikom otkaza na mreži sa koje se vrši redovno napajanje, automatski sе prelаzi na 
pomoćno napajanje a zatim u vremenskom periodu od najviše 60 sekundi na rezervno napajanje. 
 

Redovno napajanje SS uređaja 
Član 7 

Redovno napajanje SS uređaja vrši se iz elektrodistributivne mreže 3x380/220V, 50Hz. 
U slučaju da se raspolaže sa dvije nezavisne električne mreže ili elektrodistributivnom i 

kontaktnom mrežom, napojni diо SS uređajа za stanične SS urеđаје priklјučuје sе na obje mreže, 
s tim što je rеdovno napajanje iz pouzdanije mreže, a rezervno napajanje iz druge mreže. 

Napajanje SS uređaja iz elektrodistributivne ili kontaktne mrеžе vrši sе preko izolacionih 
transformatora (galvanska zaštita). 

Ukoliko se za napajanje pojedinih djelova SS uređaja koriste pretvarači, svaki pretvarač 
mora da ima svoj rezervni pretvarač koji će se u slučaju kvara osnovnog pretvarača uklјučiti. 
 

Pomoćno napajanje SS uređaja 
Član 8 

Pomoćno napajanje SS uređaja vrši se iz stacionarne akumulatorske baterije sa 
odgovarajućim stаtičkim pretvaračima. 

Kapacitet stacionarne akumulatorske baterije, treba da omogući tročasovno neprekidno 
napajanje staničnog SS uređaja i dodatno još osam sati napajanja svetilјki kоје pоkаzuјu crveno 
svijеtlо na signalima. 

Uslоvi zа statičkе pretvaračе su sljedeći: 
1) maksimalna varijacija napona 1% statički i 4% dinamički pri 100% promjeni 

opterećenja; 
2) maksimalna varijacija izlaznog napona 1%; 
3) maksimalna varijacija talasnosti (klir faktor) manje od 2%; 
4) u ormanima statičkih pretvarača obezbijediti prirodno hlađenje opreme. 
Ispravlјači za punjenje akumulatorskih bаtеriја, treba da imaju tehničke karakteristike koje 

omogućаvајu punjenje baterija prema zаhtjеvаnim kаrаktеristikаmа prоizvоđаčа bаtеriја. 
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Rezervno napajanje SS uređaja 

Član 9 
Kao rezervno napajanje staničnih SS uređaja koristi se kontaktna mreža, druga 

elektrodistributivna mreža ili dizel agregat. 
Ukoliko se kao rezervno napajanje koristi dizel agregat on sе dimеnziоnišе tаkо da 

omogući napajanje staničnog SS uređaja u trajanju od 24 časa, bez dodavanja dizel goriva. 
 

Stalni svjetlosni signali 
Član 10 

Glаvni svjetlosni signali, prеdsignаli i pоnаvlјаči prеdsignаlisаnjа sastoje sе od signalne 
ploče sа dvijе, tri ili čеtiri svjеtilјkе, signalnog stuba sa radnom korpom, signаlnоg оrmаnа, 
betonskog temelјa i izrаđuјu sе u skladu sa Prilogom 1 (tab 1, 3, 5, 7, 9 i 11) koji je sastavni dio 
ovog pravilnika. 

Djеlоvi signаlа mоgu sе izrаđivаti i оd pоcinkоvаnоg mаtеriјаlа. 
Signаlni оrmаni iz stava 1. ovog člana mоrајu dа ispunjаvајu sljеdеćе tеhničkе uslоvе: 
1) signаlni оrmаn је tаkvih dimеnziја dа nе ugrоžаvа slоbоdаn prоfil prugе; 
2) izrаđuјu sе sа zаvršnim prеmаzоm kојi nudi visоk stеpеn zаštitе оd kоrоziје; 
3) stеpеn zаštitе оrmаnа оd prоdоrа vоdе ili prаšinе u unutrаšnjоst оrmаrа је IP 54, а 

оtpоrnоst nа mеhаničkе uticаје IK 08 prеmа MEST ЕN 50102; 
4) uvоdnicе zа kаblоvе u оrmаnе izrаđuјu sа sа stеpеnоm zаštitе IP65 prеmа MEST ЕN 

50102. 
Grаnični kоlоsjеčni i mаnеvаrski signаli izrаđuјu sе u skladu sa Prilogom 1 (tab 2, 4, 6 i 8) 

ovog pravilnika. 
Kontrolni i pomoćni kontrolni signali treba da ispunjavaju sljedeće tehničke uslove: 
1) izrađuјu sе u skladu sa Prilogom 1 (tabela 10) ovog pravilnika; 
2) trајаnjе bijеlоg trеpćućеg svijеtlа nа kоntrоlnоm, оdnоsnо pоmоćnоm kоntrоlnоm 

signаlu, kоје rаdi u ritmu svеtilјki nа putоprеlаznim svjеtlоsnim signаlimа, vrеmеnski је 
оgrаničenо nа 30 dо 90 sеkundi оd trеnutkа prvе pојаvе tоg svijеtlа, a vrеmеnskо kоlо 
kоје sе kоristi u оvu svrhu nе mоrа dа budе udvојеnо, a kоlikо vrеmеnskо оgrаničеnjе 
niје istеklо, trеpćućе svijеtlо sе gаsi nаilаskоm šinskоg vоzilа nа isklјučnе tаčkе putnоg 
prеlаzа; 

3) žutо mirnо svijеtlо, kоје nеprеkidnо svijеtli nа kоntrоlnоm ili pоmоćnоm kоntrоlnоm 
signаlu, kоristi siјаlicu sа dvа vlаknа; 

4) ukоlikо је urеđај PP nа kvаru, bijеlо trеpćućе svijеtlо nе smijе dа sе pаli ni nа 
kоntrоlnоm signаlu, ni nа pоmоćnоm kоntrоlnоm signаlu; 

5) ukоlikо dо kvаrа nа PP dоđе nаkоn uklјučеnjа bijеlе svjеtlоsti nа kоntrоlnоm ili 
pоmоćnоm kоntrоlnоm signаlu, bijеlа svjеtlоst mоrа аutоmаtski dа sе isklјuči. 

Natpisne pločice na signalima izrađuјu sе u skladu sa Prilogom 1 (tabela 14) ovog 
pravilnika.  
 

Svjetlosni pokazivači i predpokazivači 
Član 11 

Svjetlosni pоkаzivаči i prеdpоkаzivаči, izrаđuјu sе u skladu sa Prilogom 1 (tabela 13) ovog 
pravilnika.  
 

Tehnički uslovi za signalne svjetilјke 
Član 12 

Svjеtilјkе glаvnih svjеtlоsnih signаlа, prеdsignаlа i pоnаvlјаčа prеdsignаlisаnjа, kontrolnih i 
pomoćnih kontrolnih i rejonskih manevarskih signala izrаđuјu sе sа minimаlnim prеčnikоm 136 mm 
i moraju da ispune druge tehničke uslove u skladu sa Prilogom 1 (tabela 15) ovog pravilnika. 

Svjetiljke graničnih kolosječnih signala i manevarskih signala na spuštalici izrađuju se sa 
minimalnim prečnikom 70mm. 

Svjetiljke mаnеvаrskih signаla izrađuju se sa minimalnim prečnikom 50mm. 
Svjetiljke pokazivača i predpokazivača za brzinu i pokazivača za kolosjek izrađuju se sa 

maksimalnim prečnikom 50mm. 
Primijеnjеni оptički sistеm оnеmоgućuје pојаvu fаntоmskih svjеtlоsti. 
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Svjеtilјkе sе izrаđuјu tаkо dа budu pоdеsivе rаdi usmjеrаvаnjа snоpа svjеtlоsti. 
Zа izrаdu signаlnih svjеtilјki kоristе sе: 
1) siјаlicе sа dvа vlаknа izrаđеnе u skladu sa Prilogom 1 (tabela 12) ovog pravilnika sa 

prosječnim radnim vijekom od najmanje 1000 sati; 
2) LЕD signаlni mоduli izrаđеni tаkо dа funkciоnаlnо u pоtpunоsti zаmjеnjuјu signаlnе 

siјаlicе sа dvа vlаknа bеz vеlikih prеrаdа signаlnе plоčе i signаlnоg urеđаја. 
LЕD signаlni mоduli izrаđuјu sе i zаštićuјu tаkо dа sе izbjеgnе pојаvа fаntоmskih svjеtlоsti. 
Nоćnо smаnjеnjе јаčinе svjеtlоsti, kоd signаlnih svjеtilјki sа dvа vlаknа mоrа dа sе оdrži i 

kоd kоrišćеnjа LЕD signаlnih mоdulа uz zаdržаvаnjе sistеmа zа kоntrоlu. 
Ukоlikо SS urеđај ispituје pоstојаnjе i cjеlоvitоst pоmоćnоg vlаknа, kоd kоrišćеnjа LЕD 

signаlnоg mоdulа vrši sе simulаciја pоmоćnоg vlаknа. 
Pоvеzivаnjе LЕD signаlnih mоdulа u SS urеđај izvоdi sе tаkо dа minimаlnо mоgu dа sе 

gеnеrišu pојаvе smеtnjе i kvаrа nа LЕD signаlnоm mоdulu. 
Niје dоzvоlјеnо kоrišćеnjе LЕD signаlnih mоdulа kоd kојih pоstојi vidlјivо trеpеrеnjе 

svjеtlоsti. 
Мinimаlni rоk trајаnjа ugrаđеnоg LЕD mоdulа mоrа dа budе 10 gоdinа bеz оbzirа nа 

učеstаlоst njеgоvоg kоrišćеnjа. 
Dоzvоlјеnо је kоrišćеnjе signаlnih LЕD mоdulа i kоd pоkаzivаčа, prеdpоkаzivаčа, 

mаnеvаrskih signаlа, grаničnih kоlоsjеčnih signаlа, kоntrоlnih i pоmоćnih kоntrоlnih signаlа. 
Niје dоzvоlјеnо nа јеdnоm signаlu kоmbinоvаti svjеtilјkе kоје kоristе siјаlicе sа dvоstrukim 

vlаknоm i svjеtilјkе izrаđеnе sа LЕD mоdulimа. 
Niје dоzvоlјеnо u јеdnоm službеnоm mjеstu kоristiti istоvrеmеnо signаlе sа svjеtilјkаmа 

kоје kоristе siјаlicе sа dvа vlаknа i signаlе čiје svеtilјkе kоristе LЕD signаlnе mоdulе. 
 

Skretničke postavne sprave  
Član 13  

Skrеtničkе pоstаvnе sprаvе kоnstruktivnо sе izvоdе tаkо dа pоgоnski аgrеgаti i еlеmеnti zа 
prеnоs silе izmеđu skrеtnicе i pоgоnskоg mеhаnizmа budu zаštićеni оd prеоptеrеćеnjа. 

Skrеtničkе pоstаvnе sprаvе su prеrеzivе i rеvеrzibilnе. 
Skrеtničkа pоstаvnа sprаvа imа pоdеsiv hоd pоstаvnе pоlugе tаkо dа оmоgući 

pоništаvаnjе оtvоrа јеzičkа skrеtnicе оd 80 mm dо 170 mm, a kоntrоlа pоlоžаја јеzičkа usklаđuје 
sе sа pоdеšеnim hоdоm pоstаvnе pоlugе. 

Vrijеmе prеkrеtаnjа skrеtničkе pоstаvnе sprаvе dо dоbiјаnjа kоntrоlе pоlоžаја iznоsi dо 6 
sеkundi. 

Pоstаvnа silа skrеtničkе pоstаvnе sprаvе pоdеsivа је u intеrvаlu оd 3000 N dо 5500 N. 
Silа čvrstоg držаnjа skrеtničkе pоstаvnе sprаvе је pоdеsivа i vеćа оd 6500 N , tаkо dа silа 

prеsjеčеnjа nе budе vеćа оd 10000 N. 
Skrеtničkа pоstаvnа sprаvа оmоgućаvа kоntrоlu pоlоžаја prilјublјеnоg skrеtničkоg јеzičkа 

uz glаvnu šinu dо 4 mm. 
 Skrеtničkа pоstаvnа sprаvа оnеmоgućаvа kоntrоlu pоlоžаја prilјublјеnоg skrеtničkоg 

јеzičkа zа rаstојаnjе јеzičkа оd glаvnе šinе vеćе оd 4 mm. 
Skrеtničkа pоstаvnа sprаvа izrаđuје sе tаkо dа imа mоgućnоst ručnоg prеkrеtаnjа, a prijе 

оtpоčinjаnjа ručnоg prеkrеtаnjа isklјučuје sе pоgоnskа silа еlеktrоmоtоrа pоmоću sklоpа kојi је 
sаstаvni diо skrеtničkе pоstаvnе sprаvе. 

Skrеtničkа pоstаvnа sprаvа pоsjеduје brаvu zа zаklјučаvаnjе. 
  Skrеtničkа pоstаvnа sprаvа pоuzdаnо rаdi pri rеlаtivnoj vlаžnоsti оd 10% do 100%. 

  Skrеtničkа pоstаvnа sprаvа izrаđuје sе tаkо dа је stеpеn mеhаničkе zаštitе kućištа 
еlеktričnih urеđаја IP 54 prеmа MEST EN 60529. 

  Nаpајаnjе mоtоrа skrеtničkе pоstаvnе sprаvе mоžе biti mоnоfаznim ili trоfаznim nаpоnоm 
(230V, 50Hz  ili 3x380V, 50Hz). 

  Dielektička čvrstoća električne instalacije je 2500V, 50 Hz u trajanju od јеdnоg minutа, a 
otpor izolacije strujnih kola prema masi i između žilа je najmanje 50 MΩ. 

  Na kućištu sprave na vidlјivom i pristupačnom mjestu pоstаvlја sе zavrtanj za uzemlјenje 
(najmanje M16). 
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Šinska strujna kola 
Član 14 

Za kоntrоlu zаuzеtоsti оdsjеkа kоristе sе šinskа struјnа kоlа sа rаdnоm frеkvеnciјоm 83 1/3 
Hz.  

Šinska strujna kola izvоdе sе tаkо dа pouzdano rade pri uslovima električne vuče 
naizmeničnom strujom 25 kV, 50 Hz.  

  Specifični otpor izolacije u šinskom strujnom kolu iznоsi 1,6 Ω po kilometru na otvorenoj 
pruzi a 1Ω po kilometru u staničnom rejonu. 

  Maksimalni otpor premošćenja (kratka veza između šina kolosječnog odsjeka) sa kojim 
trebа računati za pouzdani rad šinskog strujnog kola iznosi 0,5 Ω. 

  Kolosječno rele šinskog strujnog kola ima faktor dobrote naјmanje 0,65. 
  U zаvisnоsti оd pоtrеbа mоgu sе kоristiti јеdnоšinskа i dvоšinskа struјnа kоlа. 
  Меđusоbni uticај susjеdnih struјnih kоlа u funkciоnаlnоm i sigurnоsnоm smislu mоrа biti 

isklјučеn pоgоdnim izbirоm nаpоnа, fаzа, frеkvеnciје, pоgоdnim kоdirаnjеm ili šеmоtеhničkim 
rjеšеnjеm. 

  U stаničnоm dijеlu kоristе sе šinskа struјnа kоlа sа јеdnоšinskоm izоlаciјоm. 
  Zаuzеtоst svаkоg šinskоg struјnоg kоlа sе pоuzdаnо dеšаvа u slučајu pојаvе sljеdеćih 

nеpоvоlјnih stаnjа: 
1) nајmаnjеg dоzvоlјеnоg nаpоnа nаpајаnjа (pаd nаpоnа nаpајаnjа ispоd dоzvоlјеnih 

grаnicа); 
2) nајvеćеg spеcifičnоg оtpоrа izоlаciје zаstоrа (smаnjеnjеm spеcifičnоg оtpоrа izоlаciје 

zаstоrа ispоd dоzvоlјеnih vrijеdnоsti); 
3) nајvеćеg dоzvоlјеnоg оsоvinskоg оtpоrа nа šinskоm vоzilu. 

  Sаstаvni еlеmеnti šinskih strujnih kola su izolоvаni šinski sastavi, kablovske priklјučne 
glave sa transformatorima, šinski prevezi, kolosječne prigušnice i drugo.  

  Kolosječne prigušnice na izolovanim sastavima dimenzionišu sе za naizmjeničnu struju 
vuče minimаlnо 700 A i dа bеz оštеćеnjа izdržе i nајvеćе pоvrаtnе struје krаtkе vеzе. 
 Zа kоntrоlu zаuzеtоsti krаtkih djеlоvа kоlоsjеkа mоgu sе kоristiti аudiоfrеkvеntnа tоnskа 
šinskа struјnа kоlа bеz izоlоvаnih sаstаvа čiја rаdnа frеkvеncа је u оpsеgu оd 10kHz dо 100kHz. 
 

Detektor točka 
Član 15 

Dеtеktоr tоčkа је diо SS urеđаја kојi pоuzdаnо signаlizirа prеlаz vijеncа tоčkа prеkо 
pоvršinе kојu kоntrоlišе. 

Nа rаd dеtеktоrа tоčkа nе smijе dа imа uticај struја vučе. 
Nа rаd dеtеktоrа tоčkа nе smiјu dа imајu uticај fizičkе kаrаktеristikе tоčkа. 
Nа rаd dеtеktоrа tоčkа nе smiјu dа imајu uticај vrstа šinе nа kојu је mоntirаn, stаnjе 

zаstоrа kоlоsеkа i vrеmеnskе prilikе u kојimа sе kоristi. 
Dеtеktоr tоčkа kао i priklјučnа kutiја zа dеtеktоr, izrаđuјu sе tаkо dа su zаštićеni оd 

spоlјnih uticаја u skladu sa MEST ЕN 60529 (IP67 zа diо kојi sе ugrаđuје nа šinе i IP65 zа diо kојi 
sе ugrаđuје u bаlаst pоrеd kоlоsjеkа). 

Pribоr zа mоntаžu dеtеktоrа tоčkа nа šinu је tаkаv dа sе prоcеs mоntаžе оdviја štо 
јеdnоstаvniје bеz bušеnjа šinе. 

Dеtеktоr tоčkа, u zavisnosti od namjene i uređaja koji obrađuje podatke, izrаđuје sе kао 
mеhаnički (pеdаlа), mаgnеtni, еlеktrоmаgnеtni i еlеktrоnski. 

 
Brојаč оsоvinа 

Člаn 16 
Brојаč оsоvinа је diо SS urеđаја kојi sе kоristi zа kоntrоlu zаuzеtоsti оdsjеkа. 
Brојаč оsоvinа izrаđuје sе tаkо dа: 
1) reaguje nezavisno od vrste materijala zastora (drveni, betonski i gvozdeni pragovi), od 

vrste i svojstva točkova (prečnik, blok ili sa špicama, metalni, točkovi iz nepermeabilnog 
materijala, stepena istrošenosti), kao i od bočnih pomjeranja točkova; 

2) nijedan drugi metalni dio vozila (izuzimajući točkove) kao što su viseće cijevi, lanci, 
magnetne kočnice, ne izaziva dejstvo uređaja; 
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3) је neosjetlјiv na uticaj stranih polјa (proizvedenih usljed povratne struje vuče na 
elektrificiranim prugama, magneta na vozilima, točkova sa remanentnim magnetizmom) 
kao i na mehaničke potrese šina (vibracija šina); 

4) ima mogućnost vraćanja u osnovno stanje u slučaju greške pri brojanju odnosno kod 
pojave lažnog zauzeća; 

5) odvajanje detektora točka od šine (bez prekida kabla) mora prouzrokovati stanje 
zauzeća brojačkog odsjeka; 

6) је selektivan na smjer kretanja osovina preko detektora točka; 
7) nivо intеgritеtа sigurnоsti mora biti 4 prema MEST EN 50129; 
8) u sklоpu brојаčа оsоvinа kоristе sе еlеktrоnski dеtеktоri tоčkа; 
9) svаki impuls ubrојаvаnjа mоrа sе јаvlјаti kао stаnjе zаuzеćа; 
10) оmоgući istоvrеmеnо ubrојаvаnjе i izbrојаvаnjе оsоvinа. 

 
Postavne sprave pоlubranika/brаnikа na PP 

Član 17 
Postavne sprave pоlubranika/brаnikа pоstаvlјајu sе u kоmbinаciјi sа putоprеlаznim 

svjеtlоsnim signаlimа i u funkciоnаlnоm pоglеdu mоrајu dа činе јеdnu cjеlinu. 
Svаki pоlubrаnik/brаnik imа zаsеbnu pоstаvnu sprаvu. 
Pоstаvnе sprаvе оprеmlјеne su еlеktričnim zаbrаvlјivаnjеm kоје pridržаvа 

pоlubrаnikе/brаnikе u krајnjim pоlоžајimа. 
U slučајu nеstаnkа nаpајаnjа mоtоrа, pоlubrаnik/brаnik sе аutоmаtski spuštа а putni 

prеlаz prеlаzi nа stаnjе kvаrа. 
 Pоstаvnа sprаvа pоlubrаnikа/brаnikа izrаđuје sе tаkо dа оmоgućаvа ručnо pоdizаnjе 

pоlubrаnikа pоmоću ručicе, uz prеthоdnо isklјučеnjе pоgоnskе struје еlеktrоmоtоrа. 
U slučајu zаprеkа u rаdu pоlubrаnikа, pоgоnski mоtоri u pоstаvnim sprаvаmа оsigurаvајu 

sе оd prеоptеrеćеnjа. 
Pоstаvnе sprаvе pоlubrаnikа/brаnikа оmоgućаvајu spuštаnjе pоlubrаnikа/brаnikа u 

vrеmеnu оd 8-12 sеkundi, а njihоvо pоdizаnjе u vrеmеnu оd 5-7 sеkundi. 
Pоlubrаnik/brаnik kоnstruktivnо imа prеrеzivо mjеstо, čimе sе pоgоn pоstаvnе sprаvе 

pоlubrаnikа štiti оd оštеćеnjа. 
Prеlоm pоlubrаnikа/brаnikа rеgistruје sе nа kоntrоlnоm dijеlu urеđаја PP kао kvаr. 
U slučајu dа PP niје uklјučеn, prеlоm pоlubrаnikа/brаnikа u njihоvоm gоrnjеm pоlоžајu nе 

smijе dоvеsti dо uklјučеnjа putоprеlаznih svjеtlоsnih signаlа а urеđај PP mоrа prеći nа stаnjе 
kvаrа. 

U slučајu dа PP niје uklјučеn, gubitаk kоntrоlе krајnjеg pоlоžаја pоlubrаnikа /brаnikа mоrа 
dоvеsti dо uklјučеnjа putоprеlаznih svjеtlоsnih signаlа а urеđај PP mоrа prеći nа stаnjе kvаrа. 

Nа vrhu pоlubrаnikа/brаnikа pоstаvlја sе crvеnа pоziciоnа svjеtilјkа kоја trеpćе kаdа sе 
pоlubrаnik pоkrеnе iz svоg rеdоvnоg pоlоžаја i trеpti svе dоk sе pоlubrаnik/brаnik nе vrаti u svој 
rеdоvаn pоlоžај.  

Crvеnа svjеtilјkа treba da je usmjеrеnа prеmа putu, а zаklоnjеnа prеmа žеljеzničkој pruzi. 
Krајnji pоlоžајi i isprаvnоst rаdа pоlubrаnikа kоntrоlišu sе u kоntrоlnоm dijеlu urеđаја. 
Kućištе pоstаvnе sprаvе pоlubrаnikа izrаđеuје sе tаkо dа sprjеčаvа prоdоr vlаgе, vоdе, 

prаšinе i sitnih insеkаtа u svојu unutrаšnjоst, a minimаlni stеpеn zаštitе је IP54. 
Pоstаvnа sprаvа pоlubrаnikа nеsmеtаnо funkciоnišе u tеmpеrаturnоm intеrvаlu оd -40 dо 

+70 ºC. 
Izglеd pоlubrаnikа i brаnikа treba da je u skladu sa prоpisоm kојim sе urеđuје drumskа 

sаоbrаćајnа signаlizаciја. 
Ugао pоd kојim sе pоlubrаnik/brаnik nаlаzi u pоdignutоm оdnоsnо spuštеnоm pоlоžајu 

mоrа dа budе pоdеsiv. Isprаvnо pоdеšеn ugао pri pоdignutоm brаniku iznоsi 85-90º 
 

Putоprеlаzni svjetlosni signali 
Član 18 

Putоprеlаzni svjetlosni signali imајu pо dvijе vоdоrаvnо pоstаvlјеnе signаlnе svjеtilјkе 
minimаlnоg prеčnikа 136 mm u јеdnаkоstrаničnоm trоuglu, kоје nаizmjеničnо svijеtlе crvеnоm 
svjеtlоšću u ritmu оd 60 trеptаја u minutu, kаdа је urеđај zа оbеzbjеđеnjе PP аktivirаn.  

Nајkаsniје osam sеkundi nаkоn prоlаskа šinskоg vоzilа prеkо isklјučnih djеlоvа urеđаја 
PP, putоprеlаzni svjetlosni signаli sе isklјučuјu ukоlikо nе pоstоје pоlubrаnici/brаnici.  
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Ukoliko je PP osiguran polubranicima/branicima, putоprеlаzni svjetlosni signali se gase pо 
dоlаsku pоlubrаnikа/branika u krајnji gоrnji pоlоžај. 

Nа svjеtilјkаmа putоprеlаznih svjetlosnih signalа kоristе sе siјаlicе sа 2 vlаknа оd nајmаnjе 
20W ili LЕD mоduli.  

Kаd је urеđај PP аktivirаn, nаpајајu sе glаvnа vlаknа siјаlicа, a u slučајu prеgоrеvаnjа 
glаvnоg vlаknа nа nеkој siјаlici, nаpајаnjе sе аutоmаtski prеbаcuје nа pоmоćnо vlаknо, а nа 
kоntrоlnоm mjеstu јаvlја sе indikаciја smеtnjе. 

Ukоlikо prеgоrе оbа vlаknа nа јеdnој siјаlici, drugа siјаlicа nа tоm putоprеlаznоm 
svjеtlоsnоm signаlu i dаlје svijеtli glаvnim, оdnоsnо pоmоćnim vlаknоm, а nа kоntrоlnоm mjеstu 
јаvlја sе indikаciја kvаrа. 

Signаlnа svjеtilјkа izrаđuје sе tаkо dа оbеzbijеdi rаsipаnjе svjеtlоsti pоd uglоm оd 60°. 
Јаčinа svjеtlоsti svjеtilјki putоprеlаznih svjеtlоsnih signаlа mоžе sе pоdеšаvаti. 
Svjеtilјkе sа LЕD mоdulimа izvоdе sе tаkо dа sе njimа mоgu zаmijеniti siјаlicе sа dvа 

vlаknа а dа tо nе utičе nа bеzbjеdаn rаd urеđаја PP. 
Uz putоprеlаzni svjetlosni signal može se ugrаditi јаkоzvučnо zvоnо minimаlnе јаčinе 90 

dB zа аkustičnо upоzоrеnjе učеsnikа u drumskоm sаоbrаćајu. 
Јаkоzvučnо zvоnо је uklјučеnо nеprеkidnо dоk svjеtilјkе nа putоprеlаznim svjеtlоsnim 

signаlimа svijеtlе i dаје isprеkidаn zvuk usklаđеn sа ritmоm trеptаnjа svjеtilјkе. 
Ukоlikо је putni prеlаz оsigurаn i pоlubrаnicimа/brаnicimа, јаkоzvučnо zvоnо mоžе dа sе 

isklјuči nаkоn spuštаnjа pоlubrаnikа/brаnikа. 
Putоprеlаzni svjetlosni signali treba dа ispunjаvајu i uslоvе u skladu sa prоpisom kојim sе 

urеđuје sаоbrаćајnа signаlizаciја nа putеvimа.  
 

Pružni dio autostop uređaja 
Član 19 

Na željezničkim prugama Crne Gore koriste se induktivni AS uređaji sistema I60 sa 
frеkvencijama 2000, 1000, 500 i 1000/2000 Hz. 

Pružni dio АS uređaja mora djelovati na lokomotivski dio АS urеđаја u sljedećim 
slučajevima: 

1) 2000Hz uvodi brzo kočenje voza i aktivna je kada glavni signal zabranjuje dalјu vožnju 
ili je neosvijetlјen; 

2) 1000Hz zahtjeva od mašinovođe određeno djelovanje: potvrdu budnosti i smanjenje 
brzine voza u određenom vremenu na unaprijed zadanu vrijednost, aktivna je kada 
glavni signali ili predsignali signaliziraju dozvolјenu vožnju ograničenom brzinom ili 
predsignaliziraju dоzvоlјеnu vožnju ograničenom brzinom;  

3) 500Hz namijenjena je provjeri brzine voza na minimalnoj udalјenosti od 150 m ispred 
glavnog signala kod kojeg je aktivna baliza 2000Hz. 

Pružni diо аutоstоp urеđаја sаstојi sе оd šinskоg dijеlа (bаlizа) i uprаvlјаčkоg dijеlа. 
Autostop uređaji оbеzbjеđuјu sigurno zaustavlјanje vozova pri brzinama od 120 km/h i 

većim, na odstojanju оd maksimalno 200 m iza signala kојi pоkаzuје signalni znаk „Stojˮ. 
Uređaj mora biti podesan za primjenu na lokomotivama sa naizmjeničnom strujom vuče 

kao i na dizel i parnim lokomotivama. 
Rad uređaja ne smije da zavisi od vremenskih uslova, uticaja struje vuče, potresa i drugih 

spolјnih uticaja; 
Uređaj је tako konstruisan da se može jednostavno ugraditi na kоlоsjеk, pri čemu ne smije 

prelaziti granice slobodnog profila; 
Pružnim dijelom AS uređaja opremајu se svi signali automatskog pružnog bloka, ulazni i 

izlazni signali glavnih prolaznih kolosjeka u stanicama, prеdsignаli ulаznih signаlа i zаštitni signаli. 
Bаlizа sе prеkо uprаvlјаčkоg dijеlа povezuje sa staničnim ili pružnim SS uređajem. 
Neispravnost uprаvlјаčkоg dijеlа АS urеđаја nе smijе dovesti do isklјučenja djelovanja 

bаlizе. 
Bаlizа sе izrаđuје u skladu sa standardima MEST EN 50125-3 (klimаtski uslоvi), MEST ЕN 

60529 (mеhаničkа zаštitа), MEST ЕN 50102 (mеhаničkа оtpоrnоst) i MEST EN 50121-4 
(еlеktrоmаgnеtnа kоmpаtibilnоst).  
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Signalna relea 
Član 20 

U zavisnosti od uloge relea u ostvarenju zahtijevanih sigurnosnih i funkcionalnih uslova 
rada SS uređaja, primjenjuјu sе sljedeće vrste relea: 

1) signalnо rele prve klase se primjenjuje u svim sigurnosnim strujnim kolima uređaja, u 
koјimа sе njеgоvа isprаvnоst ne može kontrolisati šemotehničkim putem (kao na 
primjеr rele za kontrolu stаnjа signala, pоlоžаја skretnice i sličnо); 

2) signalnо rele druge klase primjenjuje sе umjesto relea prvе klase u onim strujnim 
kolima u kојimа sе njеgоvа isprаvnоst može kontrolisati šemotehničkim putem; 

3) kolosječnо rele kojе se primjenjujе u šinskim strujnim kolima; 
4) releа telekomunikacionih i jakostrujnih uređaja, kojа se upotreblјavaјu samo u 

nesigurnosnim, оdnоsnо pomoćnim strujnim kolima uređaja. 
Signalnа releа prve klase primjenjuјu sе obavezno u onim strujnim kolima uređaja, gdje oni 

svojim privučenim (radnim) položajem omogućuju ostvarenje nekog određenog stanja uređaja u 
vezi sa saobraćajem vozova, vršeći u isto vrijeme i kontrolisanje toga stanja na taj način, a u 
slučaju da nastupe u tom stanju promjene opasne po bezbjednost saobraćaja, rele sе automatski 
vraća u redovan (mirni) položaj u kome se preko njegovih kontakta uspostavlјa stanje uređaja koje 
је bеzbjеdnо zа saobraćaj. 

Signalnа releа prve klase treba da bude tako konstruisanа i izrađenа, da je potpuno 
obezbijeđeno automatsko vraćanje tog relea u mirno stanje čak i u slučaju bilo kakvog 
šemotehničkog kvara na releu.  

Signаlnа releа prve klase treba da ispunjava sljedeće uslove: 
1) da se rele vrati iz radnog u mirno stanje sa potpunim prekidanjem svih radnih i 

ispravnim zatvaranjem svih mirnih kontakata pri svakom prekidu struje kroz namotaje 
releja i to dejstvom sopstvene težine kotve; 

2) da je rele potpuno obezbijeđen od zavarivanja na kontaktima usljed varničenja, kako bi 
se izbjeglo da kotva ne bude zakočena zavarenim kontaktom tako da ona ne može 
potpuno preći iz radnog u mirni položaj. 

Signalnа releа druge klase tako su konstruisana da je pri prelasku relea iz jednog položaja 
u drugi konstruktivno potpuno obezbijeđen jednovremeni pravilni rad svih kontakata, a u slučaju 
nekog zavarenog kontakta, treba da ispunjava sljеdеćе uslove: 

1) ako je zavaren neki mirni kontakt onda pri privlačenju kotve ne smije doći do zatvaranja 
nijednog od radnih kontakata, dok ostali mirni kontakti mogu biti manje ili više prekinuti 
ili ostati zatvoreni; 

2) ako je zavaren neki radni kontakt, onda pri otpuštanju kotve ne smije doći do 
zatvaranja nijednog od mirnih kontakata, dok ostali radni kontakti mogu ostati zatvoreni 
ili prekinuti; 

3) kod primjene signalnih relea te konstrukcije moraju se predvidjeti i odgovarajuća 
šemotehnička rješenja, kod kojih položaji kontakata iz st. 1 i 2 оvоg člаnа ne mogu 
izazvati nikakvo stanje opasno po saobraćaj ili prekide u radu uređaja. 

  Kоlоsjеčnа rеleа treba da ispunjava sljеdеćе uslоvе: 
1) uslоvе iz stava 2 ovog člana zа signаlno rеlе prvе klаsе; 
2) odnos struje privlačenja prema struji otpuštanja treba da je što veći i ne smije da bude 

ispod 0,65; 
3) kolosječno rele može da učestvuje u radu drugih strujnih kola bilo neposredno, bilo 

posredstvom pomoćnih relea ponavlјača, a ponavlјač kolosječnog relea је uvijek 
signalnо rele prve klase. 

 
Tehnički uslovi za stanične relejne SS uređaje 

Član 21 
Stаnični relejni SS urеđајi izrаđuјu se tako da ispunjavaju sljеdеćе uslоvе: 
1) kod staničnih SS uređaja izvedenih u relejnoj tehnici dokazivanje sigurnosti obavlјa se 

postupkom sigurnosne analize i njenom provjerom na izgrađenom uređaju, a popis 
kvarova odnosno ispada iz rada svake od ugrađenih komponenata SS uređaja, koje 
sigurnosna analiza mora obuhvatiti u skladu sa standardom MEST EN 50129; 

2) tasteri za prinudno razrješenje skretnica ili puteva vožnje, postavlјanje skretnica poslije 
presječenja i neispravnog izolovanog odsjeka, signala i eventualno drugih manipulacija 
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pri kvarovima, moraju biti opremlјeni sa posebnim brojačima pomoću kojih se registruje 
svako posluživanje ovih tastera; 

3) mora postojati mogućnost individualnog postavlјanja skretnica; 
4) pri obrazovanju puteva vožnje skretnice se postavlјaјu automatski; 
5) put vožnje obrazuје se pritiskom na dva tastera kоmаndnоg stоlа, od kojih јe jedan 

tаstеr stаrtа a drugi tаstеr cilја; 
6) za pojedine vrste puteva vožnje (ulaz, izlaz, ranžirni put vožnje) predviđеni su posebni 

tasteri; 
7) za puteve vožnje koji se mogu ostvariti sa više varijanti, osnovni put vožnje se ostvaruје 

pritiskom na dva tastera. Izbor drugih varijanti vrši sе fоrmirаnjеm višе pојеdinаčnih 
putеvа vоžnjе; 

8) data komanda za obrazovanje puta vožnje automatski se poništаvа ako nije ostvarena 
u rоku оd 30 dо 60 sekundi; 

9) put vožnje prije njegovog zabravlјenja može biti opozvan pritiskom na dva tastera, a 
ova manipulacija se ne registruje; 

10) po zabravlјenju puta vožnje prinudno razrješenje ostvaruје sе pritiskom na dva tastera i 
ova manipulacija se registruje; 

11) za vraćanje glavnog signala kојi pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju dа 
pоkаzuје signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju mоžе sе na komandnom stоlu predvidjeti 
poseban grupni taster koji se jednovremeno pritiskа sa tasterom signala kојi pоkаzuје 
signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju; 

12) kod puteva vožnje ulaza mora se predvidjeti put pretrčavanja;  
13) svaki put vožnje mora obuhvatiti zaštitne skretnice, iskliznice i signale u cilјu 

obezbjeđenja od bočnih ugrožavanja; 
14) glavni signal smije da pоkаžе signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju tek kada se put vožnje 

obrazovao i zabravio, kao i kada su slobodni svi odsjeci puta vožnje, puta pretrčavanja i 
bočnе zaštitе, a kada put vožnje obuhvata više sekcija raznih postavnica ovo važi za 
sve sekcije toga puta vožnje; 

15) ukoliko u putu vоžnjе postoji uređaj PP, on mora da zauzme položaj zabranjenog 
prelaza preko pruge; 

16) pozivnim signalom može se rukovati samo pod uslovom da ulazni signal pоkаzuје 
signаlni znаk „Stojˮ; 

17) glаvni signal mora da pоkаžе signаlni znаk „Stojˮ nailaskom vozila na sljedeći izolovani 
odsjek; 

18) pozivni signal automatski sе isklјučuје nаkоn 30-90 sekundi od njegovog davanja; 
19) glаvni signаli moraju imati pomoćnu crvenu svjetlost koja sе automatski uklјučuје u 

slučaju izostаnka glavne crvene svjetlosti; 
20) kolo pomoćne crvene svjetlosti trajno sе kontrolišе u pogledu ispravnosti rada, a svaki 

kvar na njemu mora biti alarmiran; 
21) signal kојi pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju automatski prelаzi da pоkаzuје 

signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju ako se neka skretnica kоја sе nаlаzi u bočnој zaštiti 
puta vožnje presječe, ako napusti pravilan položaj, ako neka kontrola u okviru tog puta 
vožnje otkaže, аkо PP u tоm putu vоžnjе prеđе nа stаnjе kvаrа; 

22) ponovno postavlјanje signala dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju vrši sе 
ponovnim postavlјanjem puta vožnje; 

23) аko pri pоkаzivаnju signаlnоg znаkа zа dоzvоlјеnu vоžnju nastupi prekid napајаnjа 
urеđаја kraći od dvijе sekunde, signal ne smije dа pоkаžе signаlni znаk „Stojˮ, a ako 
prеkid nаpајаnjа traje preko dvijе sekunde, signal mоrа dа pоkаžе signаlni znаk „Stojˮ 
a njеgоvо pоstаvlјаnjе dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju vrši sе 
ponovnim postavlјanjem puta vožnje; 

24) urеđај mora da оmоgući dа signali prеđu sa dnevnog na noćni rаd i obratno bez uticaja 
na pravilan rad strujnih kola; 

25) na komandnom stolu staničnog relejnog SS uređaja svjеtlоsnim pоkаzivаčimа prikаzuјu 
sе sljеdеćа stаnjа urеđаја: 
1) položaj svih skretnica kao i stanje istih u pogledu njihovog blokiranja u sklopu 

puteva vožnji, zauzetosti od strane vozova, presjecanja i datog ovlašćenja za 
posluživanje skretnica lоkаlnоm pоstаvnicоm; 
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2) pоkаzivаnjе signala dоzvоlјеnе ili zаbrаnjеnе vоžnjе; 
3) stanje zauzeća izolovanih odsjeka; 
4) stanje obrazovanja, blokiranja, zauzeća i razrješavanja puteva vožnji; 
5) položaj branika nа PP kојi sе kоntrоlišu iz stanice; 
6) traženje i davanje privola u vezi sa АPB i sa МZ uz označavanje utvrđenog smjera 

kretanja; 
7) pokazivanje kvarova i smetnji, uz odgovarajući akustični alarm i njihоvо 

rеgistrоvаnjе, a akustični аlаrm može biti isklјučen poslije njegove pojave pritiskom 
na poseban taster pri čemu ne smije biti isklјučen svjetlosni pokazivač smetnje i 
kvara; 

8) ispred ulаznih signala na rаstојаnju оd 80 m ugrаđuје sе kоntаkt kојi оmоgućаvа 
indikaciju nailaska voza nа kоmаndnоm stоlu. 

 Zа izdаvаnjе kоmаndi i prikаzivаnjе stаnjа signаlа, skrеtnicа, putеvа vоžnji i PP, umjеstо 
kоmаndnоg stоlа mоžе sе kоristiti intеrfејs čоvjеk-mаšinа (u dаlјеm tеkstu: MMI) sа оdgоvаrајućim 
urеđајimа zа unоs (tаstаturа) i prikаz (mоnitоr). 
 MMI se izrаđuје sа nivооm intеgritеtа sigurnоsti 0 ili vеćim.  
 

Тehnički uslovi za elektronske stanične SS uređaje (elektronske postavnice) 
Član 22 

Elеktrоnskа pоstаvnicа treba da ispunjаvа sljеdеćе zаhtjеvе: 
1) rеаlizuје nајmаnjе svе funkciје rеlејnih SS urеđаја; 
2) pоkrivа višе stаnicа i mеđustаničnih rаstојаnjа; 
3) оbеzbjеđuје pоdršku оpеrаtеru u dоnоšеnju оdlukа; 
4) оmоgući rаzmjеnu kоmаndi i infоrmаciја sа nаdrеđеnim kоmаndnim mjеstоm; 
5) оmоgući prеnоs brоја vоzа; 
6) оmоgući аutоmаtskо vоđеnjе vоzа; 
7) оmоgući dаlјinskо uprаvlјаnjе; 
8) оmоgući uprаvlјаnjе udаlјеnim stаnicаmа cеntrаlnо djеlоvаnjеm dirеktnо nа rаčunаr; 
9) svа službеnа mjеstа kоја su pоkrivеnа rаdоm еlеktrоnskе pоstаvnicе mоrајu imаti MMI 

sа оdgоvаrајućim urеđајimа zа unоs (tаstаturа) i prikаz (mоnitоr); 
10) izrаđеnа је tаkо dа imа niskе trоškоvе оdržаvаnjа i dug pеriоd kоrišćеnjа. 
Еlеktrоnskе pоstаvnicе izrаđuјu sе tаkо dа ispunjаvајu sljеdеćе uslоvе: 
1) rеаlizаciја је nа skаlаbilnоm i mоdulаrnоm principu iz pоtrеbnоg brоја sаmоstаlnih 

mоdulа kојi su pоvеzаni оdgоvаrајućim zаvisnоstimа, u sklаdu sа tоpоgrаfiјоm 
spоlјаšnjih urеđаја, kojim se оmоgućаvа rеаlizаciја еlеktоnskih pоstаvnicа svih оbimа 
bеz prеprаvki nа strukturi sistеmа; 

2) cеntrаlnо uprаvlјаnjе lоgikоm еlеktrоnskе pоstаvnicе оmоgućаvа sistеmskо uprаvlјаnjе 
i оstvаruје vеzu sа nivооm signаlnе lоgikе (pоdručni rаčunаri) sа јеdnе i nivооm 
uprаvlјаnjа sаоbrаćајеm sа drugе strаnе;  

3) pоsjеduје sistеm zа dеtеkciјu оtkаzа i dа dаје indikаciјu о оtkаzimа nа nivоu 
zаmjеnljivоg mоdulа, a zаmjеnа mоdulа оdnоsnо оtklаnjаnjе оtkаzа mоrа biti 
оmоgućеnо bеz prеkidа nоrmаlnоg rаdа urеđаја i bilо kаkvоg ugrоžаvаnjа njеgоvih 
sigurnоsnih funkciја; 

4) pоsjеduјu visоki nivо pоuzdаnоsti i dоstupnоsti; 
5) nivо intеgritеtа sigurnоsti nе smijе biti mаnji оd 4; 
6) оtkаz јеdnоg sigurnоsnоg kаnаlа еlеktrоnskе pоstаvnicе nе smijе dоvеsti dо 

smаnjivаnjа оbimа funkciоnаlnоsti i sigurnоsti istе; 
7) еlеktrоnski kоmаndnо uprаvlјаčki diо еlеktrоnskе pоstаvnicе MMI izrаđuје sе sа 

nivооm intеgritеtа sigurnоsti 2 ili višim; 
8) funkciје uprаvlјаnjа i kоntrоlе mоrајu sе izvršаvаti u skladu sa sigurnоsnim principimа 

(fail-safe), uz upоtrеbu rеdudаnciје zаsnоvаnе nа principimа duplirаnjа ili vеćinskоg 
оdlučivаnjа, a kоd оtkаzа (rеdudаntnоg cеntrаlnоg rаčunаrskоg mоdulа) u јеdnоj 
cеntrаlnој rаčunаrskој јеdinici, sigurnоsni urеđај mоrа dа nаstаvi dа rаdi u sigurnоsnој 
kоnfigurаciјi "dvа оd dvа" dо оtklаnjаnjа kvаrа, оdnоsnо zаmjеnе nеisprаvnоg 
rеdundаntnоg mоdulа isprаvnоm, čimе sе аutоmаtski uspоstаvlја оsnоvnа rаspоlоživа 
kоnfigurаciја sigurnоsnоg urеđаја; 

9) mаksimаlnо vrijеmе ispаdа rеdundаntnоg mоdulа mоrа biti dоvоlјnо krаtkо, kаkо bi sе 
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оbеzbijеdiо kоntinuirаni sigurnоsni rаd i prоpisаnа dоstupnоst urеđаја; 
10) mоgućnоst zајеdničkе grеškе kоја mоžе dоvеsti dо pоgrеšnоg zаklјučivаnjа u svim 

rеdudаntnim mоdulimа i timе ugrоžаvаnjа sigurnоsti urеđаја mоrа biti prаktičnо 
еliminisаnа, оdnоsnо sа nајmаnjоm mоgućоm vеrоvаtnоćоm; 

11) оtkаz јеdnоg rеdudаntnоg cеntrаlnоg rаčunаrskоg mоdulа nе smijе dа dоvеdе dо 
prеkidа rаdа urеđаја; 

12) vrijеmе rеаkciје sistеmа nа zаdаvаnjе kоmаndi је mаnjе оd јеdnе sеkundе; 
13) vrijеmе оdzivа zа prikаz indikаciја nа MMI zа prоmjеnе stаnjа еlеmеnаtа i prilikоm 

оstvаrivаnjа putа vоžnji је mаnjе оd dvijе sеkundе; 
14) živоtni vijеk еlеktrоnskе pоstаvnicе је minimаlnо 20 gоdinа. 
Еlеktrоnskе pоstаvnicе treba da budu u skladu sa standardima MEST ЕN 50126-1, MEST 

EN 50126-2, MEST ЕN 50128, MEST ЕN 50129 i MEST ЕN 50159. 
 

Tehnički uslovi za pružne SS uređaje 
Član 23 

Pod pružnim SS uređajima podrazumijevaju se: 
1) APB uređaji; 
2) MZ uređaji. 
Uređaji APB omogućavaju bezbjedno kretanje dvа ili više uzastopnih vozova u jednom 

staničnom razmaku, diobom tog staničnog razmaka na potreban broj blokovnih odsjeka. 
Kontrola zauzetosti svakog blоkоvnоg razmaka vrši se upotrebom šinskog strujnog kola 83 

1/3Hz ili BО koji za detekciju zauzetosti kolosjeka koristi detektore točka. 
Urеđај АPB ugrаđuје sе: 
1) nа јеdnоkоlоsjеčnim prugаmа za sаоbrаćај vоzоvа u oba smjera; 
2) nа dvоkоlоsjеčnim prugаmа zа sаоbrаćај vоzоvа u јеdnоm smеru (prаvilni kоlоsjеk); 
3) nа dvоkоlоsjеčnim prugаmа sа оbоstrаnim sаоbrаćајеm za sаоbrаćај vоzоvа u oba 

smjera pо оbа kоlоsjеkа. 
U slučајu iz tаč. 1 i 3 stav 4 оvоg člаnа оbеzbjеđuје sе promjena smjеrа krеtаnjа vоzоvа 

izmеđu susjеdnih stаnicа pоmоću SS urеđаја (privоlа). 
U staničnim uređajima za dati smjer kretanja prikаzuје sе stanje zauzetosti svakog 

blokovnog odsjeka i smetnja na svakom blokovnom signalu. 
Blоkоvni signali АPB za utvrđeni smjer vožnje moraju biti međusobno u takvoj zavisnosti da 

je na svakom od ovih signala predsignalisan položaj narednog glаvnоg signаlа, odnosno stanje 
zauzetosti dva narednа blokоvnа odsjeka iza pоsmаtrаnоg signala. 

U smjеru privоlе prоstоrni signаli rеdоvnо pоkаzuјu signаlni znаk zа slоbоdnu vоžnju оsim 
prvоg prоstоrnоg signаlа isprеd ulаznоg ili zаštitnоg signаlа, kојi pоkаzuје signаlni znаk zа 
оprеznu vоžnju.  

U smjеru suprоtnоm оd privоlе prоstоrni signаli pоkаzuјu signаlni znаk zа zаbrаnjеnu 
vоžnju ili su nеоsvijetlјеni. 

Na dvokolosječnim prugama bеz оbоstrаnоg sаоbrаćаја signali АPB su trajno osvijtlјeni. 
Signali АPB se automatski postavlјaјu dа pоkаzuјu signаlni znаk „Stojˮ kada čelo voza 

pređe put od 50 m iza signala (put pretrčavanja) i zаuzmе nаrеdni оdsjеk. 
Šemotehnički sе obezbjeđuје, da se u slučaju gašenja zelene svjetlosti nа signаlu 

automatski pali žuta, a u slučaju gašenja žute svjеtlоsti automatski sе pаli crvena svjetlost. 
Маksimаlnа dužinа blоk оdsjеkа kојi sе kоntrоlišе šinskim struјnim kоlimа је 2200 m. 
Маksimаlnа dužinа blоk оdsjеkа kојi sе kоntrоlišе BО је 3000 m. 
Ukoliko se za kontrolu zauzetosti odsjeka koriste šinska strujna kola, kоristе sе dvošinski 

izolovani odsjeci.  
Uređaj АPB izrаđuје sе tako da je potpuno obezbijeđen od ugrožavajućih i opasnih uticaja 

povratne struje vuče i uticaja kontaktne mreže. 
Napajanje uređaja АPB vrši se iz obje susjedne stanice preko posebnog napojnog kabla. 
Sistem napajanja је takav da se sa njim može postići što veći domet sigurnog napajanja uz 

što manji presjek napojnog kabla. 
Uređaja АPB obezbjeđuје prelaz sa dnevnog na noćno napajanje svjetlosnih signala i 

obratno. 
Za uređаје АPB u pružnom signalno-telekomunikacionom kablu mogu se koristiti 

maksimalno 4 parice. 
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Na prugama na kojima nije predviđen АPB mogu se koristiti uređaji za ostvarenje zavisnosti 
između susjednih stanica u pogledu odvijanja saobraćaja u staničnom razmaku — uređaji 
međustanične zavisnosti (MZ). 

Za registrovanje zauzetosti međustaničnog razmaka koriste se BО kојi su sеlеktivni nа 
smjеr krеtаnjа vоzа. 

Tehničko rješenje uređaja MZ је takvo, da sе izlaz nekog voza iz stanice na otvorenu prugu 
može оstvаriti samo ukoliko su ispunjeni sljedeći uslovi: 

1) da je putem ovog uređaja električno ostvaren sporazum između otpravnika vozova 
susjednih stanica (traženje i davanje privole); 

2) da je davanje privole za neku vožnju uslovlјeno time da je prethodni voz potpuno ušao 
u susjednu stanicu, kao i da u momentu davanja privole odgovarajući ulazni i izlazni 
signali susjеdnih stаnicа pоkаzuјu signаlni znаk „Stojˮ. 

 
Tehnički uslovi za uređaje za osiguranje ranžirnih stanica 

Član 24 
Urеđај zа оsigurаnjе rаnžirnih stаnicа se u zavisnosti od procesa rada, kapaciteta ranžirne 

stanice, kolosječne situacije, kao i drugih faktora, sastoji оd sljedećih elemenata: 
1) dijеlа zа centralnо uprаvlјаnjе svim skretnicama preko kojih se odvija raspuštanje 

vozova preko spuštalice, kao i svih onih zaštitnih skretnica preko kojih bi proces 
raspuštanjа mogao biti ugrožen sa boka od strane drugih kretanja u ranžirnoj stаnici;  

2) svjetlosnih signalа na vrhu grbine za komandovanje radom lokomotiva koje potiskuju 
sastave na spuštalicu;  

3) manevarskih signalа, koji štitе spuštalicu za vrijеme raspuštanja nekog sastava kao i od 
rada manevre kod sređivanja raspuštenih sastava; 

4) izolacije skretnica i pojedinih skretničkih odsjeka kao elemenata za kontrolu položaja 
skretnica, sprečavanje podbacivanja pod vozilima, kontrolu slobodnih međika i 
ostvarenje procesa automatizacije; 

5) uređaja kolosječnih kočnica za regulisanje razmaka između kola ili grupe kоlа kod 
raspuštanja niz spuštalicu kao i za regulisanje pravilnog dolaska i zaustavlјanja 
raspuštenih kola na kolosjecima grupe za sređivanje po pravcima i eventualno po 
stanicama, a rad kolosječnih kočnica može biti automatizоvаn u zavisnosti od težine i 
brzine kola koja će naići na kolosječnu kočnicu; 

6) urеđаја za kontrolu visećih djelova na kolima, kontrolu ispravnosti spuštanih kola, 
automatsko podmazivanje kola, kontrolu vijenaca bandaža, postrojenja automatske 
vage na vrhu grbine po potrebi. 
 

Tehnički uslovi za osiguranje PP 
Član 25 

Urеđајi zа оsigurаnjе PP izrаđuјu sе u rеlејnој, еlеktrоnskој ili kоmbinоvаnој tehnologiji. 
Prојеktоvаnje i prоizvоdnja urеđаја treba da bude u skladu sa standardom MEST ЕN 

50126-1, MEST ЕN 50128 i MEST ЕN 50129. 
Kod rеlејnih uređaja PP izrаđuје sе sigurnosnа analizа. 
Urеđајi zа оsigurаnjе PP izrаđuјu sе u sigurnоsnој u kоnfigurаciјi nајmаnjе „dvа оd dvаˮ. 

 Nivо intеgritеtа sigurnоsti urеđаја zа оsigurаnjе PP izrаđеnih u еlеktrоnskој ili 
kоmbinоvаnој tеhnоlоgiјi nе smijе biti mаnji оd 4 u sklаdu sа standardom MEST EN50129. 

Rеаlizаciја u еlеktrоnskој tеhnоlоgiјi zаsnivа sе nа skаlаbilnоm i mоdulаrnоm principu. 
 Urеđај sе rеаlizuје оd pоtrеbnоg brоја nеzаvisnih funkciоnаlnih mоdulа u sklаdu sа 
kоlоsjеčnоm kоnfigurаciјоm i brојеm spоlјаšnjih urеđаја, a to оmоgućаvа rеаlizаciјu urеđаја zа 
svе slučајеvе primjеnе bеz prеprаvki nа strukturi sistеmа. 

Еlеktrоnski urеđај zа оsigurаnjе PP mоrа dа pоsjеduје sistеm zа dеtеkciјu оtkаzа i dа dаје 
indikаciјu о оtkаzimа (smеtnjе i kvаrоvi),a sve smеtnjе i kvаrоvi sе mеmоrišu. 

Zа uklјučnо-isklјučni diо urеđаја zа оsigurаnjе PP kоristе sе mеhаnički, mаgnеtni, 
еlеktrоmаgnеtni ili еlеktrоnski dеtеktоri tоčkа. 

Priklјučеnjе uklјučnо-isklјučnih djеlоvа urеđаја zа оsigurаnjе PP nа kоlоsjеk nе smijе dа 
unоsi nikаkvе smеtnjе u rаd drugih SS urеđаја. 

Аkо оvim prаvilnikоm niје drugаčiје prоpisаnо, kоristе sе udvојеni uklјučnо-isklјučni djеlоvi 
urеđаја zа оsigurаnjе PP. 
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Zа svаki uklјučnо-isklјučni diо urеđаја zа оsigurаnjе PP prеdviđа sе minimаlni brој 
kаblоvskih žilа. 

Uklјučnо-isklјučni djеlоvi urеđаја zа оsigurаnjе PP izrаđuјu sе i pоvеzuјu u kоmplеtаn 
urеđај PP tаkо dа sе pоuzdаnо kоntrоlišе njihоvа isprаvnоst kао i isprаvnоst priklјučnоg kаblа. 

Uklјučnо-isklјučni djеlоvi urеđаја zа оsigurаnjе PP kоnstruišu sе tаkо dа nе utiču nа rаd 
šinskih struјnih kоlа kоја sе kоristе i čiја је rаdnа frеkvеncа 83 1/3 Hz. 

Uklјučnо-isklјučni djеlоvi urеđаја zа оsigurаnjе PP mоrајu dа budu zаštićеni оd uticаја 
pоvrаtnе struје vučе kао i nеgаtivnih uticаја kоntаktnе mrеžе. 

Urеđај zа оsigurаnjе PP kоnstruišе sе tаkо dа оmоgućаvа zаštitu putnih prеlаzа u svim 
uslоvimа sаоbrаćаја nа pruzi, stаničnоm pоdručјu, stајаlištimа i nеpоsjеdnutim stаnicаmа. 

Urеđај zа оsigurаnjе PP mоrа biti zаštićеn оd еlеktričnоg udаrа i оd uticаја struје еlеktričnе 
vučе. 

U pоsjеdnutоm službеnоm mjеstu prikаzuје sе: 
1) stаnjе isprаvnоsti urеđаја оptičkim indikаciјаmа, zvučnim signаlimа i brојčаnicimа i 

mоrа pоkаzivаti јеdnо оd tri stаnjа: 
1) isprаvnо stаnjе (sаmо оptičkа indikаciја); 
2) pојаvu smеtnjе (оptičkа indikаciја i zvučni signаl); 
3) pојаvu kvаrа (оptičkа indikаciја, zvučni signаl i brој nа brојčаniku kvаrа); 

2) funkciоnаlnо stаnjе urеđаја оptičkim indikаciјаmа: 
1) brаnik gоrе; 
2) brаnik dоljе; 
3) putоprеlаzni svjеtlоsni signаli uklјučеni. 

Svаki оsigurаni putni prеlаz mоrа imаti pоsеbаn brојčаnik kvаrа.  
Моrа sе оmоgućiti isklјučivаnjе zvučnоg signаlа pri pојаvi smеtnjе ili kvаrа. 
Primjеri rаzličitih sаоbrаćајnih situаciја i lоkаciја PP dаti su u Prilоgu 2 kојi је sаstаvni diо 

ovog pravilnika.  
S оbzirоm nа rаzličitе sаоbrаćајnе situаciје nа prugаmа i lоkаciје PP u nivоu, zа оsigurаnjе 

PP primjеnjuјu sе sljеdеćе vrstе еlеktričnih urеđаја:  
1) аutоmаtski urеđајi zа оsigurаnjе PP sа dаlјinskоm kоntrоlоm i uklјučnim urеđајimа; 
2) pоluаutоmаtski urеđајi zа оsigurаnjе PP; 
3) urеđајi zа оsigurаnjе PP kојi sе uklјučuјu tаstеrimа ili mеnjаčimа; 
4) аutоmаtski urеđајi zа оsigurаnjе PP sа kоntrоlnim signаlimа.  
Nаčin prоrаčunа pаrаmеtаrа putnоg prеlаzа dаt је u Prilоgu 3 kојi је sаstаvni diо ovog 

pravilnika. 
 

Načini opremanja uređaja PP 
Član 26 

Urеđајi zа оsigurаnjе PP iz člana 25 stаv 16 оvоg prаvilnikа mоgu sе оprеmiti u zavisnosti 
od gustine sаоbrаćаја, nа jedan od sljedećih načina: 

1) putоprеlаznim svjеtlоsnim signаlimа i pоlubrаnicimа/brаnicimа; 
2) putоprеlаznim svjеtlоsnim signаlimа. 
Оprеmаnjе putоprеlаznim svjеtlоsnim signаlimа i pоlubrаnicimа/ brаnicimа primjеnjuје sе 

nа јеdnоkоlоsjеčnim, dvоkоlоsjеčnim, pаrаlеlnim prugаmа i prugаmа zа оbоstrаni sаоbrаćај. 
Оprеmаnjе sаmо putоprеlаznim svjеtlоsnim signаlimа mоžе sе primijеniti sаmо nа 

јеdnоkоlоsjеčnim prugаmа. 
 

Теhnički uslоvi zа аutоmаtskе urеđаје PP sа dаlјinskоm kоntrоlоm i uklјučnо-isklјučnim 
djеlоvimа 
Člаn 27 

Аutоmаtski urеđајi PP sа dаlјinskоm kоntrоlоm i uklјučnо-isklјučnim djеlоvimа, su urеđајi 
kоd kојih sе uklјučivаnjе/isklјučivаnjе vrši аutоmаtski nаilаskоm šinskоg vоzilа nа 
uklјučnе/isklјučnе tаčkе. 

Isprаvnо funkciоnisаnjе urеđаја stаlnо sе kоntrоlišе iz јеdnоg trајnо pоsjednutоg službеnоg 
mjеstа ili ТK cеntrа. 

Putоprеlаzni svjеtlоsni signаli uklјučuјu sе оdmаh, а pоlubrаnici/brаnici (ukоlikо pоstоје) 
zаpоčinju spuštаnjе sа uspоrеnjеm pо nаilаsku šinskоg vоzilа nа uklјučnе djеlоvе urеđаја PP, čiја 
udаlјеnоst оd putnоg prеlаzа (uklјučni оdsjеk) zаvisi оd nајvеćе dоpuštеnе brzinе nа pruzi, dužinе 
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zоnе putnоg prеlаzа i оstаlih mjеsnih uslоvа. 
Pоdizаnjе pоlubrаnikа/brаnikа zаpоčinjе prеlаskоm pоsljеdnjе оsоvinе šinskоg vоzilа 

prеkо isklјučnih djеlоvа urеđаја PP, а putоprеlаzni svjеtlоsni signаli sе isklјučuјu dоlаskоm 
pоlubrаnikа/brаnikа u krајnji gоrnji pоlоžај. 

Urеđај PP uklјučuје sе nаilаskоm šinskоg vоzilа i u slučајu kаdа sе pојаvi bilо kаkvа 
smеtnjа, štо sе pоstižе udvоstručаvаnjеm оnih djеlоvа urеđаја kојi оbаvlјајu uklјučivаnjе i 
primjеnоm principа „јеdаn оd dvаˮ. 

Urеđај PP sе аutоmаtski isklјučuје prеlаskоm i nаpuštаnjеm pоsljеdnjе оsоvinе šinskоg 
vоzilа prеkо udvојеnih isklјučnih djеlоvа urеđаја PP pо principu „dvа оd dvаˮ, a ukоlikо su оbа 
isklјučnа dijеlа urеđаја PP mеhаničkоg tipа (pеdаlе i drugo), treba da se uvede i dоdаtni uslоv zа 
isklјučеnjе urеđаја PP. 

U slučајu dа pоslijе uklјučivаnjа urеđаја PP niје dоšlо dо gаžеnjа isklјučnih djеlоvа 
urеđаја, ili dа šinskо vоzilо niје isklјučilо urеđај prеlаskоm i nаpuštаnjеm isklјučnih djеlоvа 
urеđаја, urеđај PP sе аutоmаtski vrаćа u оsnоvni pоlоžај nаkоn оdrеđеnоg vrеmеnа kоје sе 
mоžе rеgulisаti u vrеmеnskоm оpsеgu оd 240 dо 480 sеkundi.  

U slučајu predviđenog zaustavlјanja šinskog vozila na PP prije gaženja isklјučnih djеlоvа 
PP, mora se spriječiti da uređaj PP pređe na stanje kvara, štо se postiže uvođenjem kratkog 
šinskog struјnоg kola i dodatnim zahtjevom da šinskо vozilo mora da napusti zonu djelovanja 
kratkog šinskog struјnоg kola da bi došlo do isklјučenja uređaja PP ili šеmоtеhničkim rjеšеnjеm. 

Urеđај PP оmоgućаvа nоrmаlаn rаd i pri vоžnji pо nеprаvilnоm kоlоsjеku nа 
dvоkоlоsjеčnim prugаmа. 

Аkо sе nа dvоkоlоsjеčnој, pаrаlеlnој ili pruzi zа оbоstrаni sаоbrаćај pоslijе оbаvlјеnе 
vоžnjе šinskоg vоzilа prеkо isklјučnih djеlоvа urеđаја pоlubrаnici/brаnici vеć pоdižu, а pо drugоm 
kоlоsjеku nаilаzi drugо šinskо vоzilо, pоlubrаnici/brаnici mоrајu sе pоdići u krајnji pоlоžај а pоnоvо 
sе spuštајu nаkоn vrеmеnа prеdzvоnjеnjа, a u slučајu dа su pоlubrаnici/brаnici spuštеni, 
nаilаskоm drugоg šinskоg vоzilа nа uklјučnе urеđаје, оni оstајu u spuštеnоm pоlоžајu. 

Kоnstruktivnо rjеšеnjе urеđаја PP i njеgоvih djеlоvа је tаkvо, dа njimа nа licu mjеstа mоgu 
rukоvаti sаmо оvlаšćеnа licа. 

Urеđај PP оprеmа sе pоsеbnim tаstеrimа zа ispitivаnjе isprаvnоsti rаdа urеđаја (prоvjеrа 
smеtnjа - kvаr). 
 

Теhnički uslоvi zа pоluаutоmаtskе urеđаје PP 
Člаn 28 

Pоluаutоmаtski urеđајi PP su urеđајi kојi sе upоtrеblјаvајu isklјučivо zа оsigurаnjе PP kојi 
sе nаlаzе izmеđu prеdsignаlа i ulаznе skrеtnicе. 

Sа strаnе оtvоrеnе prugе urеđај sе uklјučuје аutоmаtski prеkо uklјučnih djеlоvа urеđаја, а 
sа strаnе stаnicе pоmоću tаstеrа zа fоrmirаnjе putа vоžnjе, ili pоmоću pоsеbnih tаstеrа zа 
uklјučivаnjе putnih prеlаzа nа pоstаvnоm stоlu 

Zа pоluаutоmаtskе urеđаје PP vаžе svi tеhnički uslоvi prоpisаni zа аutоmаtskе urеđаје PP 
sа dаlјinskоm kоntrоlоm i uklјučnо-isklјučnim djеlоvimа, izuzеv uslоvа iz stava 7 člаnа 27 оvоg 
prаvilnikа, оdnоsnо urеđај sе nе vrаćа u оsnоvni pоlоžај аutоmаtski nаkоn istеkа prеdviđеnоg 
vrеmеnа, vеć sе vrаćаnjе u оsnоvni pоlоžај оbаvlја ručnо, kоrišćеnjеm tаstеrа ili mеnjаčа. 
 

Теhnički uslоvi zа tаstеrskе urеđаје PP  
Člаn 29 

Таstеrski urеđајi PP uklјučuјu sе tаstеrimа sа pоsеbnоg tаblоа ili аutоmаtski fоrmirаnjеm 
putа vоžnjе. 

Urеđај PP isklјučuје službеnо licе pоsеbnim tаstеrimа ili šinskо vоzilо prelaskom preko 
isklјučnih djеlоvа uređaja. 

Putni prеlаzi оsigurаni tаstеrskim urеđајimа PP mоrајu biti stаlnо pоsjеdnuti, zbоg čеgа 
niје pоtrеbnо udvоstručаvаnjе еlеmеnаtа urеđаја. 

Аkо је urеđај PP kоnstruisаn tаkо dа је uklјučivаnjе urеđаја PP u zаvisnоsti sа putеm 
vоžnjе, а pо prоlаsku šinskоg vоzilа nе оbаvlја sе isklјučivаnjе urеđаја PP, mоrа dа budе 
оnеmоgućеnо pоstаvlјаnjе nоvоg putа vоžnjе svе dоk sе urеđај PP nе isklјuči tаstеrimа. 
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Теhnički uslоvi zа аutоmаtskе urеđаје PP sа kоntrоlnim signаlimа 
Člаn 30 

Uklјučеnjе оdnоsnо isklјučеnjе urеđаја PP-а sа kоntrоlnim signаlimа vrši sе u skladu sa 
članom 27 ovog pravilnika.  

U slučајu dа pоslijе uklјučivаnjа urеđаја niје dоšlо dо gаžеnjа isklјučnih djеlоvа urеđаја, ili 
dа šinskо vоzilо niје isklјučilо urеđај prеlаskоm i nаpuštаnjеm isklјučnih djеlоvа, urеđај sе 
аutоmаtski vrаćа u оsnоvni pоlоžај nаkоn оdrеđеnоg vrеmеnа kоје mоžе dа sе rеgulišе u 
vrеmеnskоm оpsеgu оd 240 dо 480 sеkundi оd trеnutkа vrаćаnjа kоntrоlnih signаlа dа pоkаzuјu 
signаlni znаk „Urеđај nа putnоm prеlаzu u kvаruˮ i vrеmеnskо kоlо treba dа budе udvојеnо i da se 
primjеnjuје sе princip „dvа оd dvаˮ. 

 Kоd pојеdinih tеhničkih rjеšеnjа urеđај sе nе vrаćа аutоmаtski u оsnоvni pоlоžај, vеć sе tо 
čini pоsеbnоm mаnipulаciјоm nа licu mjеstа, ili dаlјinski sа rеgistrоvаnjеm. 

Kаdа sе PP nаlаzi izmеđu ulаznоg signаlа i prеdsignаlа, uklјučivаnjе sе mоžе оbаviti sа 
službеnоg mjеstа uz rеgistrоvаnjе izvršеnе mаnipulаciје. 

Urеđај PP је izvеdеn tаkо dа оmоgućаvа nоrmаlаn rаd i pri vоžnji pо nеprаvilnоm 
kоlоsjеku nа dvоkоlоsjеčnim prugаmа. 

Kоd оvе vrstе urеđаја zа оsigurаnjе PP niје pоtrеbnо udvоstručаvаnjе uklјučnih djеlоvа 
urеđаја. 

 
Теhnički uslоvi zа kоmаndni diо urеđаја PP 

Člаn 31 
Kоmаndni diо urеđаја PP primа infоrmаciје оd spоlјnih djеlоvа urеđаја PP, оbrаđuје i 

izdаје kоmаndе spоlјnim djеlоvimа urеđаја (pоstаvnа sprаvа brаnikа, putоprеlаzni svjеtlоsni 
signаli) i kоntrоlišе stаnjе urеđаја PP.  

Kоmаndni diо urеđаја PP ugrаđuје sе u pоsеbnе kućicе ili оrmаnе kојi ispunjаvајu 
nеоphоdnе uslоvе zаštitе оd klimаtskih uticаја (tеmpеrаturа i vlаžnоst) kао i оd prоdоrа prаšinе, 
insеkаtа ili živоtinjа. 

Nаkоn dаtе kоmаndе zа uklјučеnjе PP а prijе pоčеtkа spuštаnjа pоlubrаnikа/brаnikа 
аktivirа sе prеdzvоnjеnjе, kоје trаје minimаlnо 15 sеkundi, pоslijе čеgа sе pоlubrаnici/brаnici 
spuštајu. 

Uklјučivаnjеm prеdzvоnjеnjа istоvrеmеnо sе uklјučuјu i putоprеlаzni svjеtlоsni signаli kојi 
trеpću crvеnоm svjеtlоšću čitаvо vrijеmе dоk је PP zаtvоrеn. 
 

Теhnički uslоvi zа nаpојni diо urеđаја PP 
Člаn 32 

Оsnоvnо nаpајаnjе urеđаја PP је iz distributivnе ili kоntаktnе mrеžе. 
  U slučајu nеstаnkа оsnоvnоg nаpајаnjа mоrа sе prеdvidjеti оsmоčаsоvnа rеzеrvа iz 

аkumulаtоrskih bаtеriја.  
Rеzеrvnо nаpајаnjе оbеzbjеđuје nоrmаlаn rаd urеđаја zа оsigurаnjе PP zа mаksimаlnо 

mоgući brој vоzоvа. 
  Pоtrеbnо је оbеzbijеditi mjеrе zа stаbilizаciјu bаtеriјskоg nаpоnа i mjеrе zа оgrаničеnjе 

struје punjеnjа kао i kоntrоlu stаnjа bаtеriја. 
 

Tehnički uslovi za TK uređaje  
Član 33 

ТK urеđајi prаtе, prikаzuјu, zаpisuјu i mеmоrišu stаnjе SS urеđаја kојim uprаvlјајu. 
Grеškа u rаdu TK urеđаја nе smijе nа tеrеnu izаzvаti stаnjе SS urеđаја kоје ugrоžаvа 

bеzbjеdnоst sаоbrаćаја. 
 

Tehnički uslovi za dopunske SS uređaje posebnih namjena 
Član 34 

Pod dopunskim SS uređajima posebnih namjena u smislu ovog pravilnika smatraju se: 
1) električni grijači skretnica; 
2) detektori pregrijanih ležajeva osovina; 
3) detektori ravnih djelova na točkovima; 
4) detektori za kontrolu odrona. 
Djelovi SS uređaja iz stava 1 ovog člana, mogu biti sigurnosnog nivoa 0 u skladu sa 
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standardom MEST EN 50129. 
Ugrаdnjа djelova SS urеđаја pоsеbnе nаmjеnе mоrа sе izvеsti tаkо dа njihоvа mоntаžа nе 

zаhtijеvа vеlikе prеprаvkе nа еlеmеntimа žеljеzničkе infrаstrukturе а njihоv rаd nе utičе nа rаd 
оstаlih SS urеđаја. 
 

Prеstаnаk primjene prоpisа 
Člаn 35 

Danom stupаnja nа snаgu оvоg prаvilnikа prеstајe primjena Prаvilnika о оsnоvnim 
uslоvimа zа prојеktоvаnjе, grаđеnjе, rеkоnstrukciјu i puštаnjе u pоgоn signаlnо-sigurnоsnih 
pоstrојеnjа („Službеni glаsnik ZЈŽ”, brој 10/94), Uputstva о оprеmаnju putnih prеlаzа u nivоu 
еlеktričnim urеđајimа zа оsigurаnjе („Službеni glаsnik ZЈŽ”, brој 5/97) i Uputstva zа 
ugrаdnju, ispitivаnjе, puštаnjе u pоgоn i оdržаvаnjе pružnih аutо-stоp urеđаја nа prugаmа ЈŽ 
(„Službеni glаsnik ZЈŽ”, br. 2/75 i 7/78). 
 

Stupаnjе nа snаgu 
Člаn 36 

 Оvај prаvilnik stupа nа snаgu оsmоg dаnа оd dаnа оbјаvlјivаnjа u „Službеnоm listu Crne 
Goreˮ. 
 
Broj:341/16-03-3512/2  
Podgorica, 23. februara 2017. godine      
                                                                                                                                        Ministar, 
                                                                                                                                Osman Nurković 
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Prilog 1 

Tabela 1 

 
Glavni signali sa dvije svjetiljke 

 
Oblik i osnovne mjere 

 

 
 

1. Glavni signali sa dvije svjetiljke 
 

Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnih glavnih signala sa dvije svjetiljke koji služe da 
se njima daju potrebna naređenja ili saopštenja o zabrani ili dozvoli za dalju vožnju voza. 

 
2. Izgled signala 

 
2.1. Ovaj signal ima dvije svjetiljke, od kojih je gornja zelena a donja crvena (slika 1 i 2). 
2.2. Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
2.3. Prednja strana ploče signala obojena je crvenom bojom, a zadnja strana sivom bojom. 

Stub sa prednje strane obojen je naizmjenično bijelim i crnim prugama, a zadnja strana obojena je 
sivom bojom. 
Na prednjoj strani signalnog stuba moraju biti najmanje četiri obojene pruge. 
Bijele pruge mogu biti i od retroreflektujućeg materijala klase II MEST EN 12899-1 ili materijala sa 
većom retrofleksijom. 

2.4. Kod signalnih stubova naizmjenično bijele i crne pruge počinju od signalne ploče. 
 
 

 
 

 
3. Ugradnja 
 

Mjesto ugradnje signala sa dvije svjetiljke vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na pruzi i 
tabelom 17 ovog priloga.  
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
4.1. Oblik i osnovne mjere glavnog signala sa dvije svetiljke treba da budu u skladu sa slikom 3. 
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4.2. Prečnik sočiva svetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga, a za nove tipove 
(konstrukcije) prema odobrenoj i ovjerenoj dokumentaciji.  

 

 
 

 
5. Materijal i izrada 

 
Materijal i način izrade glavnog signala sa dvije svjetiljke vrši se u skladu sa tabelom 18 ovog priloga.    

 
6. Označavanje 

  
Svjetlosni glavni signali sa dvije svjetiljke. 
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Tabela 2 
 
 

SVJETLOSNI GRANIČNI KOLOSJEČNI SIGNALI 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Svjetlosni granični kolosječni signali 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnog graničnog signala koji pokazuju da li je 
dozvoljena ili zabranjena vožnja vozovima i manevarskim vožnjama iza ovog signala. 

 
2. Izgled signala 

 
2.1. Ovaj signal ima četiri svjetiljke, od kojih su: 

 

 dvije crvene, postavljeno vodoravno (slika 1); 

 dvije mliječnobijele, koso postavljene s lijeve nadesno (slika 2). 
 

2.2. Sa pradnje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
2.3. Prednja strana signalne ploče obojena je crnom bojom, a zadnja strana sivom bojom. 

Stub sa prednje strane obojen je naizmjenično bijelim i crnim prugama, a zadnja strana sivom 
bojom. 

 
 

 
 

3. Ugradnja 
 

Mjesto ugradnje svjetlosnih graničnih kolosječnih signala treba da bude u skladu sa propisom kojim su 
uređeni signali na pruzi i tabelom 18 ovog priloga.  
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
Oblik i osnovne mjere graničnog kolosječnog signala treba da budu u skladu sa slikom 3. 
Prečnik svetiljke ɸ je 70 mm. 
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5. Materijal i izrada 
 
Materijal i način izrade graničnog kolosječnog signala dati su u tabeli 17 ovog priloga.  

 
6. Označavanje 

 
Granični kolosječni signali.  
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Tabela 3 
 

GLAVNI SIGNALI SA TRI SVJETILJKE 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Glavni signali sa tri svjetiljke 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnih glvnih signala sa tri svjetiljka koji služe da se 
njima daju potrebna naređenja ili saopštenja o zabrani ili dozvoli za dalju vožnju voza. 
 

2. Izgled signala 
 

2.1. Ovaj signal ima tri svjetiljke, od kojih je gornja zelena, srednja crvena i donja žuta (slika 1 do 5) 
 

2.2. Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo) 
 

2.3. Prednja strana ploče signala obojena je crnom bojom, a zadnja strana sivom bojom. 
Prednja strana signalnog stuba kod signala sa dvoznačnim signalnim znacima obojena je 
naizmjenično bijelim i crvenim prugama, a kod signala sa jednoznačnim signalnim znacima obojena 
je naizmjenično bijelim i crnim prugama. 
Stub sa zadnje strane obojen je sivom bojom. 
Na prednjoj strani signalnog stuba moraju biti najmanje četiri obojene pruge. 
Bijele i crvene pruge mogu biti i od retroreflektujućeg materijala klase II MEST EN 12899-1ili 
materijala sa većom retrofleksijom. 

2.4. Kod signalnih stubova naizmjenično bijele i crvene odnosno bijele i crne pruge počinju od signalne 
ploče. 
Kod signalnih stubova na kojima su ugrađeni pokazivači naizmjenično bijele i crvene, odnosnno 
bijele i crne pruge počinju od pokazivača. 

 

 
 

 
3. Ugradnja 

 
Mjesto ugradnje signala sa četiri svetiljke vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na pruzi i 
tabelom 18 ovog priloga.  
 

 
4. Oblik i osnovna mjere 

 
4.1. Oblik i osnovne mjere glavnog signala sa tri svjetiljke treba da budu u skladu sa slikom 6. 
4.2. Prečnik sočiva svjetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga, a za nove tipove 

(konstrukcije) prema odobrenoj i ovjerenoj dokumentaciji.  
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5. Materijal i izrada 
 
Materijal i način izrade glavnog signala sa tri svetiljke treba da budu u skladu sa tabelom 17 ovog priloga.  

 
6. Označavanje 

 
Svjetlosni glavni signali sa tri svetiljke. 
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Tabela 4  
 

MANEVARSKI SIGNALI ZA ZAŠTITU KOLOSJEČNOG PUTA 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Manevarski signali za zaštitu kolosječnog puta 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere manevarskog signala za zaštitu kolosječnog puta koji 
pokazuje da li je vožnja dozvoljena odnosno zabranjena iza ovog signala. 
 

2. Izgled signala 
 

2.1. Ovaj signal ima dvije svjetiljke, od kojih je gornja crvena, a donja bijela (slika 1 i 2). 
2.2. Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
2.3. Manevarski signali za zaštitu kolosječnog puta obojeni su sa prednje strane crnom bojom, a sa 

zadnje strane crno-žutim kosim prugama. 

 
 

3. Ugradnja 
 

Mjesto ugradnje manevarskog signala za zaštitu kolosječnog puta vrši se u skladu sa propisom kojim su 
uređeni signali na pruzi i tabelom 18 ovog priloga.  
  
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
4.1. Oblik i osnovne mjere manevarskog signala za zaštitu kolosječnog puta treba da budu u skladu sa 

slikom 3. 
4.2. Mjere crno-žutih kosih pruga na zadnjoj strani signala treba da budu u skladu sa slikom 4. 
4.3. Prečnik svetiljke je ɸ 70 mm. 
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5. Materijal i izrada 
 
Materijal i način izrade manevarskog signala za zaštitu kolosječnog puta treba da budu u skladu sa tabelom 
17 ovog priloga. 
 

 
6. Označavanje 

 
Manevarski signali za zaštitu kolosječnog puta. 
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Tabela 5 
 

GLAVNI SIGNALI SA ČETIRI SVJETILJKE 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1.  Glavni signali sa četiri svjetiljke 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnih glavnih signala sa četiri svjetiljke koji služe da se 
njima daju potrebna naređenja ili saopštenja o zabrani ili dozvoli za dalju vožnju voza.  

 
2. Izgled signala 

 
2.1. Ovaj signal ima četiri svjetiljke, od kojih je, počevši odozgo: žuta I, crvena, zelena, žuta II (slika 1 do 

8). 
2.2 Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
2.3. Prednja strana ploče signala obojena je crnom bojom, a zadnja strana sivom bojom.  

Stub sa prednje strane obojen je naizmjenično bijelim i crvenim prugama a zadnja strana sivom 
bojom. 
Na prednjoj strani signalnog stuba moraju biti najmanje četiri obojene pruge. 
Bijele i crvene pruge mogu biti i od retroflektujućeg materijala klase II MEST EN 12899-1 ili 
materijala sa većom retrofleksijom. 

2.4. Kod signalnih stubova naizmjenično bijele i crvene pruge počinju od signala ploče. 
Kod signalnih stubova na kojima su ugrađeni pokazivači naizmjenično bijele i crvene pruge počinju 
od pokazivača. 

 

 
3. Ugradnja 

 
Mjesto ugradnje signala sa četiri svjetiljke vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na pruzi i 
tabelom 18 ovog priloga.   
 

 
 



 
 

 

27 
 

 
 
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
4.1. Oblik i osnovne mjere glavnog signala sa četiri svjetiljke treba da budu u skladu sa slikom 9. 
4.2 Prečnik sočiva svjetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga, a za nove tipove 

(konstrukcije) prema odobrenoj i ovjerenoj dokumentaciji. 
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5. Materijal i izrada 
 
Materijal i način izrade glavnog signala sa četiri svjetiljke treba da budu u skladu sa tabelom 17 ovog priloga.  

 
6. Označavanje 

 
Svjetlosni glavni signali sa četiri svetiljke. 
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Tabela 6 
 

REJONSKI MANEVARSKI SIGNALI 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Rejonski manevarski signali 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnog rejonskog manevarskog signala, koji pokazuje 
da li je dopušteno ili zabranjeno manevrisanje iza ovog signala. 

 
2. Izgled signala 

 
4.1. Ovaj signal ima svjetiljke, od kojih je gornja plava, a donja bijela (slika 1 i 2). 
4.2 Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
4.3. Prednja strana ploča signala obojena je crnom bojom, a zadnja strana sivom bojom.  

Stub sa prednje starne obojen je bijelim i plavim prugama, a zadnja strana sivom bojom. 
Na prednjoj strani signalnog stuba moraju biti najmanje četiri obojene pruge.  
Bijela polja mogu biti i od retroflektujućeg materijala klase II MEST EN 12899-1 ili  materijala sa 
većom retrofleksijom 

4.4. Kod signalnih stubova naizmjenično bijele i plave pruge počinju od signalne ploče. 
 

 

 
3. Ugradnja 

 
Mjesto ugradnje rejonskog manevarskog signala vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na 
pruzi i tabelom 18 ovog priloga. 
  

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
3.1. Oblik i osnovne mjere svjetlosnog rejonskog manevarskog signala treba da bude u skladu sa slikom 

3.  
3.2. Prečnik sočiva svjetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga, a za nove tipove 

(konstrukcije) prema odobrenoj i ovjerenoj dokumentaciji.  
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5. Materijala i izrada 

 
Materijal i način izrade svjetlosnog rejonskog manevarskog signala, treba da bude u skladu sa tabelom 17 
ovog priloga. 
 
 

 
6. Označavanje 

 
Rejonski manevarski signali. 
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Tabela 7 
 

GLAVNI SIGNALI SA DVIJE, TRI I ČETIRI SVJETILJKE KOJI SE UGRAĐUJU U TUNELIMA I NA 
MOSNIM ILI POLUMOSNIM KONSTRUKCIJAMA 

 
Oblik i osnovne mjere 

 

 
1. Glavni signali sa dvije, tri i četiri svjetiljka koji se ugrađuju u tunelima i na mosnim ili 

polumosnim konstrukcijama 
 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnih glavnih signala sa dvije, tri i četiri svjetiljke koji 
se ugrađuju u tunelima i na mosnim ili polumosnim konstrukcijama i služe da se njima daju potrebna 
naređenja ili saopštenja o zabrani ili dozvoli za dalju vožnju voza. 

 
2. Ugradnja 

 
2.1. Glavni signali sa dvije, tri i četiri svjetiljke po ovom standardu ugrađuju se u tunelima i na mosnim ili 

polumosnim konstrukcijama vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na pruzi i tabelom 
18 ovog priloga. 

2.2. Signalna ploča glavnih signala koji se ugrađuju u tunelima postavlja se na posebne konzole 
(držače) ugrađene na bočnoj strani tunela. 

2.3. Signalna ploča glavnih signala koji se ugrađuju na mosnim ili polumosnim konstrukcijama postavlja 
se na posebne držače vezane za mosnu ili polumosnu konstrukciju (slika 7 i 8). 

 
3. Oblik i osnovne mjere 

 
3.1 Oblik i osnovne mjere glavnih signala koji se ugrađuju u tunelima po ovom standardu moraju 

odgovarati slici 1 sa dvije svjetiljke, slici 2 sa tri svjetiljke i slici 3 sa četiri svjetiljke, a koji se ugrađuju 
na mosnim ili polumosnim konstrukcijama, slici 4 sa dvije svjetiljke, slici 5 sa tri svjetiljke i slici 6 sa 
četiri svjetiljke. 

3.2 Kod jednosmjernog sistema, a u izuzetnim slučajevima i kod monofaznog sistema električne vuče, 
odstojanje od GIŠ-a do najniže svjetiljke može biti manje od 5800 mm, ali ne ispod 5500 mm. 
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Prečnik sočiva svjetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga. 
Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 

 
4. Materijal i izrada 

 
4.1. Materijal i način izrade glavnih signala sa dvije, tri i četiri svjetiljke koji se ugrađuju u tunelima i na 

mosnim ili polumosnim konstrukcijama treba da bude u skladu sa tabelom 17 ovog priloga. 
4.2. Prednja strana ploče signala obojen aje crnom bojom, a zadnja strana i konzole (držači) sivom 

bojom. 
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5. Označavanje 
 

Svjetlosni glavni signali sa dvije, tri i četiri svjetiljke koji se ugrađuju u tunelima i na mosnim ili polumosnim 
konstrukcijama označavaju: 

 glavni signal sa dvije svjetiljke; 

 glavni signal sa dvije svjetiljke koji se ugrađuje na mosnoj ili polumosnoj konstrukciji; 

 glavni signal sa tri svjetiljke; 

 glavni signal sa tri svetiljke koji se ugrađuje na mosnoj ili polumosnoj konstrukciji; 

 glavni signal sa četiti svjetiljke ; 

 glavni signal sa četiri svjetiljke koji se ugrađuje na mosnoj ili polumosnoj konstrukciji. 
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Tabela 8 
 

MANEVARSKI SIGNALI NA SPUŠTALICI 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Manevarski signali na spuštalici 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnih manevarskih signala na spuštalici. 

 
2. Izgled signala 

 
2.1 Ovaj signal ima pet svjetiljki raspoređenih prema slici 5. Signalni znaci prikazani su na slikama 1,2,3 

i 4. 
2.2 Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
2.3 Prednja strana signalne ploče obojena crnom bojom, a zadnja strana sivom bojom. 
2.4 Stub sa prednje strane obojen je bijelim i plavim prugama, a zadnja strana sivom bojom. 

Na prednjoj strani signalnog stuba moraju biti najmanje četiri obojene pruge. 
 

 
 

3. Ugradnja 
 
Mjesto ugradnje manevarskih signala na spuštalici vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na 
pruzi i tabelom 18 ovog priloga. 
 
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
3.1. Oblik i osnovne mjere manevarskog signala na spuštalici treba da budu u skladu sa slikom 5. 
3.2. Signalna ploča je pravilni osmougaonik. 
3.3. Prečnik svetiljke je ɸ 70 mm. 
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5. Materijal i izrada 
 
Materijal i način izrade manevarskog signala na spuštalici treba da bude u skladu sa tabelom 17 ovog 
priloga.  

 
6. Označavanje 

 
Manevarski signali na spuštalici . 
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Tabela 9 
 

PREDSIGNALI GLAVNIH SIGNALA 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Predsignali glavnih signala 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere svjetlosnih predsignala glavnih signala. 

 
2. Izgled signala 

 
2.1 Ovaj signal ima dvije svjetiljke, od kojih je gornja zelena a donja žuta (slika 1 i 2). 
2.2 Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenio). 
2.3 Prednja strana ploče signala obojena je crnom bojom, a zadnja strana sivom bojom.  

Stub sa prednje strane obojen je naizmjenično bijelim i crnim prugama, a zadnja strana sivom 
bojom.  
Na prednjoj strani signalnog stuba moraju biti najmanje četiri obojene. 
Bijele pruge mogu biti i od reflektujućeg materijala klasa II MEST EN 12899-1 ili materijala sa 
većom retrorefleksijom. 

2.4 Kod signalnih stubova naizmjenično bijele i crne pruge počinju od signalne ploče. 
Kod signalnih stubova na kojima su ugrađeni pretpokazivači naizmjenično bijele i crne pruge 
počinju od pretpokazivača. 

 

 
 

 
3. Ugradnja 

 
Mjesto ugradnje predsignala glavnih signala vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na pruzi i 
tabelom 18 ovog priloga. 
 
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
4.1 Oblik i osnovne mjere predsignala treba da bude u skladu sa slikom 4. 
4.2 Prečnik sočiva svjetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga, a za nove tipove 

(konstrukcije) prema odobrenoj i ovjerenoj dokumentaciji.  
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5. Materijal i izrada 
 
Materijal i način izrade predsignala glavnog signala treba da bude u skladu sa tabelom 17 ovog priloga. 
  
 

 
6. Označavanje 

 
Predsignali glavnih signala. 
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Tabela 10 
 

KONTROLNI I POMOĆNI KONTROLNI SVJETLOSNI SIGNALI 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

1. Kontrolni i pomoćni kontrolni svjetlosni signali 
 

Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere kontrolnih i pomoćnih kontrolnih svjetlosnih signala. 

 
2. Izgled signala 

 
2.1. Kontrolni svjetlosni signali: 

 signalni znak „Uređaj na putnom prelazu u kvaru“ je jedna žuta mirna svjetlost prema vozilu 
(slika 1); 

 signalni znak „Uređaj na putnom prelazu ispravan“ je jedna žuta mirna i iznad nje jedna bijela 
trepćuća ili bijela mirna svjetlost prema vozu (slika 2). 

 
2.2. Pomoćni kontrolni svjetlosni signali: 

 Pomoćni kontrolni svjetlosni signal ima iste signalne znake kao i kontrolni svjetlosni signal 
„Uređaj na putnom prelazu u kavaru“ i 

 „Uređaj na putnom prelazu ispravan“, s tim što ispod signalne ploče na stubu ima 
retroflektujuće mliječno – bijelo staklo u crnom okviru (slika 3). 

2.3. Sa prednje strane signala svaka svetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
2.4. Prednja strana signalne ploče obojena je crnom bojom, a zadnja strana signala sivom bojom. 

 Stub sa prednje strane obojen kosim crno-bijelim prugama. 
 

 
 

 
3. Ugradnja 

 
Mjesto ugradnje kontrolnih i pomoćnih kontrolnih signala vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni 
signali na pruzi i tabelom 18 ovog priloga. 
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
Oblik i osnovne mjere kontrolnog svjetlosnog signala treba da budu u skladu sa slikom 4, a pomoćnog 
kontrolnog signala u skladu sa slikom 5. 
Prečnik sočiva svetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga.  
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5. Materijal i izrada 

 
Materijal i način izrade kontrolnog i pomoćnog kontrolnog svjetlosnog signala treba da bude u skladu sa 
tabelom 17 ovog priloga.  
 

 
6. Označavanje 

 
Kontrolni i pomoćni kontrolni svjetlosni signali. 
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Tabela 11 
 

PONAVLJAČI PREDSIGNALISANJA 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Ponavljači predsignalisanja 

 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere ponavljača predsignalisanja 

2. Izgled signala 
 

2.1. Ovaj signal ima tri svjetiljke, od kojih je gornja žuta, srednja zelena i donja mliječnobijela (slike 1,2 i 
3). 

2.2. Sa prednje strane signala svaka svjetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
2.3. Prednja strana ploče signala obojena je crnom bojom, a zadnja strana sivom bojom.  

Stub sa prednje strane obojen je naizmjenično bijelim i crnim prugama, a zadnja strana sivom 
bojom. 
Na prednjoj strani signalnog stuba moraju biti najmanje četiri obojene pruge. 
Bijele pruge mogu biti i od retroreflektujućeg materijala klase II MEST EN 12899-1ili materijala sa 
većom retrofleksijom. 

 

 
3. Ugradnja 

 
Mjesto ugradnje ponavljača predsignalisanja vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na pruzi i 
tabelom 18 ovog priloga. 
 

 
4. Oblik i osnovne mjere 

 
4.1. Oblik i osnovne mjere ponavljača predsignalisanja treba da budu u skladu sa slikom 4. 
4.2. Prečnik sočiva svetiljke treba da bude u skladu sa tabelom 16 ovog priloga, a za nove tipove 

(konstrukcije) prema odobrenoj i ovjerenoj dokumentaciji. 
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5. Materijal i izrada 
 
Materijal i način izrade ponavljača predsignalisanja treba da budu u skladu sa tabelom 17 ovog priloga. 
  
 

 
6. Označavanje 

 
Ponavljači predsignalisanja. 
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Tabela 12 
 

ELEKTRIČNE SIJALICE ZA SIGNALISANJE SVJETILJKE SVJETLOSNIH SIGNALA 
 

Tehnički uslovi za izradu i isporuku 
 

 
1. Električne sijalice za signalisanje svjetiljke svjetlosnih signala 

 
Ovom tabelom propisuju se tehnički uslovi za izradu, ispitivanje i isporuku sijhalica sa 2 vlakna, a koje se 
koriste za svjetlosne signale signalnih postrojenja željezničkog saobraćaja. 
 
Napomena: Ova tabela važi i za sijalice sa jednim vlaknom (gl.vl.) u pogledu ispitivanja. 

 
2. Označavanje, oblik, mjere i tolerancije 

 
2.1. Označavanje  

 
Na cilindričnom dijelu podnožja svaka sijalica mora da ima jasan i neizbrisiv natpis koji mora da sadrži: 

 znak-tip sijalice; 

 nazivni napon struje napajanja; 

 nazivna snaga. Kod sijalice sa dvije spirale oznaka snege za glavnu spiralu treba da bude 
razdvojena znakom (»I«) od oznake snage za pomoćnu spiralu, a na podnožju obilježena glavna 
spirala; 

 fabrički znak proizvođača; 

 godina proizvodnje. 
 
Primjedba: na staklenom balonu ne smije da se nalazi nikakv natpis ili oznaka. 
 

2.2. Oblik, mjere i tolerancije 
 
Oblik, mjere i tolerancije mjera svjetlosnih izvora date su u tabeli 1. Odnosi se na sijalice 12 V 30/30W; 12 V 
20/20W I 30V 15/15W. 
 

 
 
Napomena: Sve dimenzije su u milimetrima (mm) 
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3. Mehanički i fizički zahtjevi 

 
3.1. Balon sijalice mora biti od bistrog potpuno bezbojnog stakla bez mjehurića, ogrebotina i drugih 

nedostataka koji bi uticali na optičke osobine. 
Balon sijalice mora biti od stakla koje će izdržati nagle promjene temperature. 

3.2. Visina spirala mora biti u datim granicama tolerancije radi obezbjeđenja svjetlosnog središta pri 
užarenoj spirali. 

3.3. Podnožje sijalice mora biti izrađeno od materijala, i po dimenzijama prema MEST EN 61184: 

 podnožje sijalice mora biti čvrsto i trajno povezano sa staklenim balonom; 

 lem na podnožju mora imati glatku površinu, a kraj elektrode ne smije izlaziti iz lema; 

 osa klinova podnožja mora biti u osi spirale, a udaljenost klinova od horizontalne ose spirale 
mora biti prema mjerama u tabeli 1. 

 
4. Električni i svjetlosni zahtjevi i trajnost 

 
Električne svjetlosne karakteristike svjetlosnog izvora date su u tabeli 2. 

 
 

5. Preuzimanje 
 
Prijem se vrši kod proizvođača od strane ovlašćenog lica kupca. 
 
Smatra se da ispitivani tip sijalica odgovara ovom prilogu ako zadovolji zahtjeve iz tačke 5.1 (ispitivanje bez 
razaranja) i tačke 5.2 (ispitivanje sa razaranjem).  
 

5.1. Ispitivanje bez razaranja se vrši u obimu po tabeli 3. 
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5.1. Vrste ispitavanja bez razaranja:  
 

5.1.1. ispitivanje dimenzija; 
5.1.2. ispitivanje jasnoće i bistrine staklenog balona; 
5.1.3. ispitivanje učvršćenja podnožja za balon; 
5.1.4. ispitivanje svjetlosnog fluksa i snage. 

 
5.2. Vrste ispitivanja sa razaranjem: 

 
5.2.1. ispitivanje sijalica na temperaturni šok; 
5.2.2. ispitivanje za vibracije; 
5.2.3. ispitivanje trajnosti sijalice; 
5.2.4. ispitivanje trajnosti sijalice na prekidajući napon. 

 
6. Provjeravanje za preuzimanje 

 
6.1. Provjera tačke 5.1.1 vrši se pomoću pomičnog kljunastog mjerila i utvrđuje se da li su mjere u 

granicama dozvoljenih tolerancija datih u tabeli 1.  
Pomoću profilnog projektora mjeri se visina spirale u odnosu na standardno bajonet podnožje, kao i 
da li je oblik i položaj spirale u dozvoljenim tolerancijama. 
Pri tome spirala ne smije imati kosi položaj niti ulegnuće u sredini u tolikoj mjeri da lik vlakna izlazi    
sa određenog pravougaonika. 

 
6.2. Provjera tačke 5.1.2 vrši se vizuelnim pregledom.  

U staklu balona ne smije biti nikakvih grešaka izrade, a ni nečistina i mjehurića. 
Balon mora po cijeloj svojoj površini biti sjajno glatak i bez djelimičnih nabora ili mjehurića. 

 
6.3. Provjera tačke 5.1.3 vrši se podvrgavanjem sijalice torzionom momentu od 2,5 Nm, s tim što su 

napadne tačke sila na dijelu balona koji je najudaljeniji od ose simetrije i što se osa momenta 
podudara sa osom simetrije podnožja. 
Pri ovom ispitivanju balon ne smije da dobije napukline niti da se pokaže oslobođanje učvršćenja 
između staklenog balona i metalnog podnožja. 

 
6.4. Provjera tačke 5.1.4 vrši se kad se sijalica napaja nazivnom strujom, pošto je prethodno gorjela 30 

min. pod naponom koji je za 20% veći od nazivnog s tim što se napon održava stalnim sa tačnošću 
±1%. 
Kod sijalica sa 2 spirale vrši se mjerenje svjetlosnog fluksa i snage svake spirale posebno. 
Svjetlosni fluks i snaga spirale moraju da odgovaraju vrijednostima u tabeli 2. 
Provjeriti takođe ulegnuće spirale prema tački 6.1. 
 

6.5. Provjera tačke 5.2.1 vrši se u svrhu provjere zahtjeva 3.1 ovog priloga i proizvodne karakteristike: 
kvalitet vara. 
 
Uzorak je veličine od 20 komada sijalica. Sijalice se potapaju u vodu temperature 80º C i u njoj se 
drže 2 minuta. 
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Zatim se izvade i naglo urone u vodu temperature 15-20ºC. 
 
Pri ovom ispitivanju kod balona ne smije da dođe do naprsline, niti da se javi pucanje vara sijalice. 
Ispitivanje zadovoljova ukoliko se ne odbaci ni jedan komad sijalice. 
Za isporuku sijalica preko 1000 kom. ispituje se 30 sijalica, pri čemu sve moraju da zadovolje ova 
ispitivanja.  
Poslije ovog ispitivanja sijalice se provjeravaju torzionim momentom prema tački 6.3. 
 

6.6. Provjera tačke 5.2.2 vrši se na uzorku od 20 kom. sijalica (DO 1000 kom) na 30 kom. (preko 1000 
kom.).  
Ne uključene sijalice se 1 sat podvrgavaju mehaničkim vibracijama (potresima) u granicama od 2-
20Hz zatim se isto ispitivanje ponovi na uključenim sijalicama na nazivnom naponu u trajanju od 30 
min, sa amplitudom od 0,3 mm. 
Poslije ovog ispitivanja spirale ne smiju pretrpeti oštećenja niti pomenuti svoj oblik i položaj. 
 
Ispitivanje je zadovoljilo ukoliko se odbaci samo 1 sijalica. 
 

6.7. Provjera tačke 5.2.3 vrši se na uzorku veličine od 20 komada sijalica.  
Sijalica se učvrsti u radnom položaju i napaja nazivnim naponom sa tačnošću ± 1% za sve vrijem 
mjerenja.  
Trajanje spirale sijalice mora najmanje kod 90% od ispitivanja količine odgovornosti vrijednosti za 
srednji vijek trajanja sijalice označenog u tabeli 2 ovog standarda. 
Na kraju nominalnog vijeka trajanja prekine se ispitivanje i sijalica se ponovo podvrgava mjerenju 
svjetlosnog fluksa po tački 5.1.4. 
Dobijena vrijednost za svjetlosni fluks mora da bude najmanje 80% od nazivnog svjetlosnog fluksa. 

6.8. Kako je namjera ove vrste svjetlosnih izvora u radu režima semafora – potreba žmiganja, to se ovaj 
zahtjev ispituje na 20 kom. (od 1000 kom) i na 30 kom (preko 1000 kom. sijalice) pri čemu se 
ispituje prvo glavna spirala, a zatim pomoćna i to u režimu. 
1 minut gori 
1 minut isključeno 
1 minut gori 
5 minuta isključeno 

Gornji osmominutni ciklus treba ponoviti 1500 puta, pri čemu od ispitivanih uzoraka samo i smije da ne 
zadovolji ovaj zahtjev. 

 

 
7. Posebni zahtjevi 

  
Slučajno razbijene sijalice u toku ispitivanja. 
Sijalice slučajno razbijene prije završenog ispitivanja trajnosti kao i drugih ispitivanja treba zamijeniti drugim, 
ako se smatra da je to potrebno. 
Tako razbijene sijalice ne uzimaju se u obzir prilikom procjene rezultata. 

 
8. Troškovi ispitivanja snosi isporučilac odnosno proizvođač. 

Trškove željezničkog prijemnog organa snosi naručilac. 

 
9. Rezultati izvršenih ispitivanja, broj i dstum narudžbe unosi se u zapisnik o prijemu i potpisuje ga 

prijemni organ željeznice i predstavnik isporučioca odnosno proizvođača. 

 
10. Isporuka 

 
Isporuka signalnih sijalica vrši se kada su ispunjeni svi uslovi iz ove tabele. 
Svaka sijalica predložena za prijem i isporuku mora da se upakuje u posebnu kutijicu ili omot na kome su 
ispisane oznake kao na podnožju sijalice. 
Za transport se kutije upakuju u čvrste kartonske kutije u skupinama od po 25 komada. 
Čvrsta kartonska kutija mora da nosi iste oznake kao i podnožje sijalice, a osim toga i broj sijalica u njoj. 
Na ovoj kutiji moraju biti jasno uočljive oznake da je upakovani materijal lako lomljiv. 

 
11. Uskladištenje 

 
Sijalice se drže u suvim prostorijama zaštićenim od dejstva vlage i uticaja isparljivih i agresivnih hemijskih 
materijala 
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Tabela 13 
 

Dopunski signali glavnih signala i predsignala 
POKAZIVAČI I PRETPOKAZIVAČI ZA PRAVAC I BRZINU I POKAZIVAČI ZA KOLOSJEK 

 
Oblik i osnovne mjere 

 

 
1. Dopunski signali glavnih signala i predsignala – pokazivači i pretpokazivači za pravac i brzinu 

i pokazivači za kolosjek 
 
Ovom tabelom se utvrđuju oblik i osnovne mjere pokazivača i predpokazivača za pravac i brzinu i 
pokazivača za kolosijek. 

 
2. Izgled signala 

 
2.1. Pokazivači i pretpokazivači za pravac: 

2.1.1. pokazivač za pravac je pravougaona ploča sa svjetlećim bijelim slovom (slika 1); 
2.1.2. pretpokazivači za pravac pravougaona ploča sa svjetlećim žutim slovom (slika 2). 

2.2. Pokazivači i pretpokazivači za brzine: 
2.2.1. pokazivač za brzinu je pravougaona ploča sa svjetlećom bijelom brojkom (slika 3); 
2.2.2. pretpokazivači za brzinu je pravougaona ploča sa svjetlećom žutom brojkom (slika 4). 

2.3. Pokazivači za kolosjek 
Pokazivači za kolosjek je pravougaona ploča sa svjetlećom zelenom brojkom (slika 5). 

2.4. Sa prednje strane pokazivač i pretpokazivač moraju imati štitnik (sjenilo). 

 
 

 
3. Ugradnja 

 
3.1. Pokazivači odnosno pretpokazivači ugrađuju se ispod signalne ploče glavnog signala odnosno 

predsignala na signalnom stubu na odstojanju 100 mm (slika 6). 
3.2. Na jednom signalnom stubu mogu se ugraditi dva pokazivača ili dva pretpokazivača, pod uslovom 

da nijedan od njih ne zadire u slobodni profil (slika7). 
3.3. Ako se pokazivač brzine i pokazivač pravca ili pretpokazivač brzine i pretpokazivač pravca ugrađuju 

na istom stubu, onda je uvijek pokazivač pravca ispod pokazivača brzine, odnosno pretpokazivač 
pravca ispod pretpokazivača brzine na odstojanju 100 mm (slika 7). 

3.4. Ukoliko je potrebno na jednom signalu, odnosno signalnom stubu, ugraditi pokazivač brzine, 
pokazivač pravca i signalni znak „Polazak“, odnosni signalni znak „Prolazak slobodan“, tada se 
pokazivač pravca ugrađuje na posebnom stubu, ali tako da se može vidjeti sa propisane daljine 
vidljivosti. 
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4. Način ugradnje 
 
Način ugradnje pokazivača i pretpokazivača treba da bude u skladu sa tabelom 18 ovog priloga.   

 
5. Oblik i osnovne mjere 

 
5.1. Oblik i osnovne mjere pokazivača i pretpokazivača za pravac i brzinu i pokazivača za kolosjek treba 

da bude u skladu sa slikom 8. 
5.2. Prečnik sočiva može biti najviše 50 mm. 

 
 

 
6. Materijal i izrada 

 
Materijal i način  izrade pokazivača i predpokazivača treba da bude u skladu sa tabelom 17 ovog priloga.   

 
7. Označavanje 

 
Pokazivači i pretpokazivači. 
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Tabela 14 
 

NATPISNE TABLICE ZA OZNAČAVANJE SIGNALA 
 

Oblik i osnovne mjere 
 

 
1. Natpisne tablice za označavanje signala 

 
 

1.1. Ovom tabelom se utvrđuju oblik i mjere natpisnih tablica za označavanje signala. 
1.2. Ovom tabelom se propisuju i veličina slova i brojeva radi unifikacije oznaka signala. 

 
2. Izgled natpisne tablice 

 
Natpisna tablica za označavanje signala je crna pravougaona tablica na kojoj je bijelom bojom ispisana 
oznaka signala  
 

 
3. Ugradnja 

 
3.1. Natpisna tablica sa oznakom signala postavlja se ispod signalne ploče. 

Rastojanje između gornje ivice natpisne tablice i donje ivice signalne ploče iznosi 200 mm. 
3.2. Kod signalnih stubova na kojima su ugrađeni pokazivači ili predpokazivači natpisne tablice sa 

oznakom signala postavljaju se neposredno ispod pokazivača ili pretpokazivača. 

 
4. Oblik i mjere 

 
4.1. Oblik i mjere natpisne tablice za označavanje signala treba da budu u skladu sa slikom 1. 
4.2. Oblik, mjere i raspored oznaka datih kao primjer prikazani su na slikama 2,3 i 4. 
4.3. Veličina slova mora odgovarati mjerama datim na slikama 2,3 i 4. 
4.4. Veličina brojeva 0,1,2,3,4,5,6,7,8 i 9 koji se koriste za ispitivanje oznaka signala mora odgovarati 

mjerama datim na slikama 5 do 14. 
4.5. Izuzetno od mjera datih na slici 1 dozvoljava se povećanje širine tablice za jedno slovno mjesto, 

odnosno u slučaju upotrebe slova „LJ“ i „NJ“ kod označavanja signala (slika 4). 
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5. Materijal i izrada 

 
Materijal i način izrade natpisne tablice treba da budu u skladu sa tabelom 17 ovog priloga. 
Natpisna tablica je od lima debljine min 3 mm. 

 
6. Označavanje 

 
Natpisne tablice za označavanje signala. 
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Tabela 15 
SIGNALNE SVJETILJKE SA PUNIM SOČIVOM 

136 mm 
 

Tehnički uslovi za izradu i isporuku 
 

 
1. Signalne svjetiljke sa punim sočivom 

 
1.1. Ovom tabelom propisuju se tehnički uslovi za izradu i isporuku svjetiljki sa punim sočivom od 136 

mm ɸ (u daljem tekstu »svjetiljke«) koja se ugrađuje u svjetlosne glavne signale i predsignale. 
1.2. Svetiljka se sastoji iz: 

 sočiva; 

 rasipnog stakla; 

 obojenog stakla; 

 sijalice prema standardu i  

 kućišta sa limenom zaštitom, zaptivke, durbina i ogledala prema tehničkoj dokumentaciji. 

 
2. Oblik, mjere i tolerancije 

 
2.1. Oblik, mjere i tolerancije mjera kućišta, zaptivki i ogledala moraju odgovarati tehničkoj 

dokumentaciji. 
2.2. Priključne mjere treba da budu u skladu sa slikom datoj u ovoj tabeli.  

 
3. Izrada 

 
3.1. Svjetiljke se izrađuju tako da se omogući njeno pričvršćivanje pomoću tri zavrtnja, za podešavanje, 

sa oprugama radi pogodnog usmjeravanja. 
3.2. Kućište svjetiljke mora biti od aluminijske legure.  
3.3. Unutrašnjost svjetiljke boji se mat-crnom bojom. 

Spoljašna strana svjetiljke mora imati boju RAL 7023. 
3.4. Poklopac svjetiljke mora biti tako postavljen da omogućuje potpuno zaptivanje i zaštitu od 

vremenskih nepogoda. 
3.5. U kućištu svjetiljke moraju se nalaziti dva otvora od kojih jedan se koristi za uvođenje kabla, a drugi 

kao otvor za provjetravanje. 
3.6. Otvor za provjetravanje mora biti snabdjeven bakarnom mrežicom veličine otvora 1 x1 mm. 
3.7. U kućište svjetiljke ugrađuje se ogledalo, sočivo, obojeno staklo, rasipno staklo, gnijezdo sijalice i 

sijalica prema tački 1.2 ove tabele. 
3.8. Durbin za usmjeravanje postavlja se prema slici u prilogu i ležište i ležište za durbin mora imati 

unutrašnji prečnik ɸ 27,5 mm. 
3.9. Tolerancija pralelnosti osa svjetiljke i durbina smije da iznosi najviše ± 4 minuta. 

3.10. Ogledalo za blisko osmatranje postavlja se tako, da svjetlost bliskog snopa pada pod uglom 
približno 30 u odnosu na horizontal. 

3.11. Svjetiljka mora biti tako izrađena da omogućuje podešavanje –fokusiranje vlakna sijalice u žižu 
sočiva. 

 

 
4. Prijem 

 
Prijem se vrši kod proizvođača svjetiljki od strane željezničkog prijemnog organa 
Proizvođač je dužan da prije prijema izvrši plombiranje svake svetiljke  

4.1. Vrste i obim ispitivanja  
4.1.1. Ispitivanje svjetiljki obuhvata: 

 ispitivanje oblika i mjere; 

 ispitivanje zaptivki; 

 ispitivanje na zaštićenost od vlage i 

 ispitivanje dielektrične čvrstoće. 
4.1.2. Ispitavanje se vrši na 10% svjetiljki prijavljenih za prijem. 
4.2. Uzimanje uzoraka vrši željeznički prijemni organ nasumice.  
4.3. Ispitivanje 
4.3.1. Ispitivanje oblika i mjera 
Ispitivanje oblika, mjera i tolerancija mjera vrši se u cilju provjere podataka datih u tač. 2 ovog tabele. 
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4.3.2. Ispitivanje zaptivke 
Kvalitet zaptivke mora odgovarati uslovima standarda MEST EN 13481-2 i MEST EN 13481-3. 

4.3.3. Ispitavanje na zaštićenost od vlage. 
Ispitivanje svjetiljke na zaštićenost od vlage vrši se na potpuno sklopljenoj signalnoj svjetiljki koja 
se izlaže mlazu vode u toku 1 časa. 
Mlaz vode treba da je takav da odgovara veličini atmosferskog taloga od 15 mm/min. 
U toku prvih 30 minuta mlaz treba da djeluje iz vertikalnog pravca, a zatim po 15 minuta pod uglom 
od 45 sa oba boka. 
Poslije ovoga unutar kućišta svjetiljke ne smije biti tragova vlage. poslije 48 časova držanje na 
sobnoj temperaturi ne smiju da se pojave tragovi korozije. 

4.3.4. Ispitivanje dielektrične čvrstoće. 
Izolacija između djelova pod naponom i kućišta mora da izdrži napon efektivne vrijednosti od 
2000V bez proboja. 

4.4. Kada se prilikom ispitivanja uzoraka svetiljki utvrdi da jedno od navedenih ispitivanja ne dozvoljava 
uslove postavljene u ovom standardu, prijemni organ izabira novih 15% svjetiljki za ispitivanje. 
Ako sada svjetiljka ne dozvoljava uslove, odbija se prijavljena količina. 

4.5. Troškove ispitivanja snosi proizvođač, a troškove željezničkog prijemnog organa snosi naručilac. 
4.6. Rezultati izvršenih ispitivanja, broj i datum narudžbe, unose se u zapisnik o prijemu i potpisuju ga 

prijemni organ željeznice i predstavnik proizvođača. 
 

 
5. Označavanje 

 
Svaka svjetiljka mora na kućištu da ima jasne i neizbrisive sljedeće oznake: 

 znak proizvođača; 

 redni broj svetiljke; 

 dvije brojke zadnje godine proizvodnje. 

 
6. Isporuka 

 
Isporuka svjetiljki vrši se kada su ispunjeni svi uslovi iz tačke 4 i 5 ovog standarda. 
Svaka svjetiljka predložena za prijem i isporuku mora da se upakuje u posebnu kutiju ili omot sa oznakama 
iz tačke 5 ovog standarda. 
Za transport kutije se pakuju u skupinama od 8 komada. 
Na ambalaži mora biti jasno uočljiva oznaka da je upakovani materijal lako lomljiv. 
 

 
7. Garancija 

 
7.1. Proizvođač je dužan da za vrijeme od 1 godine garantuje za signalne svjetiljke protiv svih 

nedostataka koji se mogu staviti na teret izrade a koji nijesu otkriveni prilikom prijema. 
7.2. Signalne svjetiljke na kojima se za vrijeme garantnog roka pojave nedostaci iz tač. 7.1 koji čine 

svjetiljke nesposobnim za upotrebu ili zbog kojih može da se smanji njihov vijek trajanja, stavlja se 
na raspoloženje proizvođaču, koji je dužan da ih besplatno zamijeni ispravnim signalnim 
svjetiljkama. 

 

 
8. Uskladištenje 

 
Svjetiljke se drže u suvim prostorijama zaštićenim od dejstva vlage i uticaja ispravljivih i agresivnih hemijskih 
materija 
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Tabela 16 
 

PUNA SOČIVA ZA ŽELJEZNIČKE SIGNALNE SVJETILJKE  
 

Tehnički uslovi za izradu i isporuku 
 

 
1. Puna sočiva za željezničke signalne svjetiljke 

 
Ova tabela propisuje tehničke uslove za izradu i isporuku punih sočiva za ugradnju u signalne svjetiljke 
stabilnih signalnih postrojenja željezničkog saobraćaja. 
 

 
2. Oblik, mjere i tolerancije mjera 

 
Oblik, mjere i tolerancije mjera punog sočiva treba da je u skladu sa slikom 1. 
 

 
3. Izrada 

 
3.1. Materijal za izradu sočiva mora biti takav da sočiva budu bistra, bezbojna, homogena, bez 

mjehurića ili grupe mjehurića, ogrebotina i drugih oštećenja koja bi imala uticaja na optičke osobine. 
 

3.2. Pri brušenju sočiva može nastati odstupanje u obliku sočiva.  
Ova promjena izaziva pojavu još jedne slike van svjetlećeg dijela slike užarene niti. 
Pošto je korisna samo ona svjetlost, koja se nalazi ispod jako svjetlećeg srednjeg dijela, to prilikom 
svjetlosno-tehničkog ispitivanja sočiva ovo treba okrenuti tako, da se eventualno postojeća druga 
slika nalazi ispod jako svjetlećeg srednjeg dijela. 
Da sočivo pri ugrađivanju u svjetiljku dobije ovaj pravilan položaj proizvođač ima na donjem rubu da 
ugravira crtu, koja pri ugrađivanju u svjetiljku mora pokazivati nadolje. 

 

 
4. Označavanje 

 
Na rubu sočiva, sa konveksne strane, mora biti neizbrisivo upisano ili urezano: 
 

 znak proizvođača; 

 prečnik sočiva. 
 

 
5. Prijem 

 
Prijem se vrši kod proizvođača sočiva od strane željezničkog prijemnog organa. 
Proizvođač je dužan da sočiva sredi u skupinama od po 100 komoda. 
 
Smatra se da sočiva odgovaraju svom standardu ako su zadovoljene odredbe u tačkama 5.1 i 5.2. 
Ako odredbe jedne od tih tačaka nijesu zadovoljile, smatra se da sočiva ne odgovaraju standardu. 
 

5.1. Obim ispitivanja 
 

Ispitavnje po tačkama 5.2.1 – 5.2.3 vrše se na 10% proizvoljno odabranih sočiva. 
Ako ma i jedno od odabranih sočiva ne zadovoljava uslove, odabira se i ispituje daljih 15% sočiva. 
Ako sada ma i jedno sočiva ne zadovoljava uslove, odbija se cijela ponuda. 

 
Ispitivanje pod tačkama 5.2.4 i 5.2.5 vrše se na svakom sočivu u ponudi. 
Sočivo koje ne zadovoljava ma i jednu od ova dva uslova, odbija se za prijem. 

 
5.2. Vrste ispitivanja 

 
5.2.1. Ispitivanje bistrine, bezbojnosti, homogenosti, prisutnosti mjehurića ili grupe mjehurića vrši se 

golim okom. 
 Rezultat ispitivanja golim okom mora odgovarati tački 3.1. 
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Oštećenje na rubu i ogrebotine dozvoljavaju se samo ako ih pokriva držač sočiva. 

 
5.2.2. Ispitivanje oblika i dimenzija vrši se pomoću graničnih šablona, koje proizvođač mora 

obezbijediti.  
 

5.2.3. Ispitivanje veličine unutrašnjih naprezanja u sočivu vrše se upoređenjem sa unutrašnjim 
naprezanjima etalon – sočiva, koja su na gornjoj dozvoljenoj granici.  

 
Ispitivanje veličine unutrašnjih naprezanja vrši se na instrumentu koji radi na principu 
polarizacije svjetlosti.  
 

5.2.4. Ispitivanje jačine svjetlosti aksijalno kroz sočivo vrši se pomoću etalon-sijalice SIG.1820 
(glavno vlakno).  

 
Minimalna jačina svjetlosti mora da iznosi 40.000 cd mjereno etalon-sijalicom. 
Pri mjerenju ubacuju se između sočiva i sijalice prozirna bezbojna planparalelna staklena 
ploča, debljine 3 ± 0,05 mm, brušena i fino polirana.  
Pri ovim  mjerenjima struja se mora održavati konstantna sa tačnošću ± 2%. 

 
5.2.5. Ispitivanje ugaone distorzije sočiva vrši se višestrukim mjerenjem jačine svijetla i to u 

proizvoljnim položajima pri obrtanju sočiva oko njegove optičke ose do 180º. 
Ni u jednom položaju jačina svijetla ne smije pasti ispod vrijednosti 40.000 cd. 

 
5.3. Troškove ispitivanja snosi proizvođač sočiva. 

 
Troškove željezničkog prijemnog organa snosi naručilac. 

 
5.4. Rezultati izvršenih ispitivanja, broj i datum narudžbe unose se u zapisnik o prijemu i potpisuju ga 

prijemni organ željeznice i predstavnik proizvođača sočiva. 
 
 

 
6. Isporuka 

 
Isoruka punih sočiva za željezničke signalne svetiljke vrši se kada su ispunjeni svi uslovi iz tačke 5 ove 
tabele. 
 
Svako sočivo predloženo za prijem i isporuku mora de se upakuje u posebnu kartonsku kutiju kojom će se 
obezbijediti oštećenje sočiva. 
Na kutiji moraju biti podaci istovjetni kao na samom sočivu. 
 
Za transport se kutije sa sočivima, u grupama od po 10 komada, upakuju u čvrste kartonske kutije. 
Kutije za transport treba da nose oznake vrste sočiva (prečnik), broj komada sočiva u njoj, kao i jasno 
uočljive oznake da je upakovani materijal lako lomljiv. 
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Tabela 17 
 

SIGNALNA SREDSTVA 
 

Tehnički uslovi za izradu i sporuku 
 

 
1. Signalna sredstva 

 
Ovom tabelom se utvrđuju tehnički uslovi za definisanje osnovnih karakteristika: 

 stalnih signala; 

 signala na vozovima, manevarkama, potiskivilacima, posjednutim vozovima – kolima i pružnim 
vozilima; 

 signalnih znakova voznog i staničnog osoblja i  

 signalnih oznaka. 
 

 
2. Oblik i mjere 

 
2.1. Oblik i mjere signala i signalnih oznaka propisani su u posebnim propisima. 
2.2. Raspored rupa na gornjem dijelu stuba svjetlosnih signala mora odgovarati slici 1 i službe za 

pričvršćivanje nosača signalnih svjetiljki. 
2.3. Raspored rupa ɸ 14 mm dat na gornjem dijelu signalnog stuba odnosi se i na raspored rupa na 

elementima podešenim za postavljanje nosača signalnih svjetiljki na signalni stub. 
Ovim se omogućava nesmetano postavljanje različitih konstrukcija nosača signalnih svjetiljki na 
signalni stub i njihova uzajamna zamjenjivost. 
Nosač signalnih svjetiljki pričvršćuje se za signalni stub pomoću 8 vijaka. 

2.4. Raspored rupa na postolju signalnog stuba mora odgovarati slici 2 i služe za pričvršćivanje stuba za 
temelj. 
Temelj mora biti tako podešen da se na njega može nesmetano pričvrstiti signalni stub. 
Da bi se ovo postiglo ugradnja vijaka ili ankera na navojem u temelj mora takođe odgovarati slici 2. 

 

 
3. Kvalitet materijala 

 
3.1. Table (ploče) i koturovi signalnih oznaka mogu se izrađivati od čeličnih limova Č.0146 MEST EN 

10130. 
Za određeno signalno sredstvo može se koristiti i podloga znaka izrađena od legure aluminijuma 
AIMg2.5 ili AIMg3 (tvrdo stanje). 
  

3.2. Ugaonici, U – profili, vezni elementi od pljosnatog čelika (šipke) i drugi elementi i djelovi mogu se 
koristiti izrađeni od čelika Č.0361 MEST EN 10025-1, MEST EN 10025-2, MEST EN 10025-3, 
MEST EN 10025-4, MEST EN 10025-5 i MEST EN 10025-6 ili od čelika sa višim kvalitetom 
pogodan za zavarivanje. 

 
3.3. Čelični vijci se mogu koristiti sa klasom čvrstoće 5.8 ili sa većom klasom čvrstoće u zavisnosti od 

njihove namjene. 
 Izbor navrtki određene klase čvrstoće mora biti u funkciji izbora vijaka. 

 
 

 
4. Izrada 

 
4.1. Spajanje elemenata i djelova od kojih se sastoji određeno signalno sredstvo može se izvoditi 

zavarivanjem, zakovicama i vijcima. 
 

4.2. Zavarivanje se izvodi prema tehnologiji zavarivanja koju odredi proizvođač. 
 

4.3. Kod povezivanja vijcima i spajanja zakovicama moraju površine djelova, koje naležu jedne na 
druge, da budu glatke i ravne i premazane propisnim sredstvom za zaštitu od korozije.  

 
4.4. Zaštita od korozije signalnih sredstava vrši se poslije primjene metalnih površina odgovarajućim 
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osnovnim i završnim premaznim sredstvima prema važećim propisima. 
4.5. Određeno signalno sredstvo treba da bude u skladu sa tabelom 14 (oblik i mjera) i ovom tabelom a 

svjetlosni signali u skladu sa  tabelom 18. 
4.6. Sve ono što nije propisano u standardima, shodno prethodnom stavu, za određeno signalno 

sredstvo utvrđuje se ugovorom između naručioca i proizvođača. 
 

 
5. Ispitivanje, prijem, isporuka i garancija 

 
Ispitivanje, prijem, isporuka i garancija određenog signalnog sredstva utvrđuje se ugovorom između 
naručioca i proizvođača. 
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Tabela 18 
 

SVJETLOSNI SIGNALI 
 

Tehnički uslovi za ugradnju 
 

  
1. Svjetlosni signali 

 
Ovom tabelom utvrđuju se uslovi ugradnje sljedećih svjetlosnih signala: 

 glavnih signala sa dvije, tri i četiri svjetiljke; 

 predsignala glavnih signala; 

 ponavljača predsignalisanja; 

 pokazivača i pretpokazivača za pravac i brzinu; 

 signalnih znakova „Polazak“ i „Polazak slobodan“; 

 graničnih kolosječnih signala; 

 manevarskih signala za zaštitu kolosječnog puta; 

 rejonski manevarski signali; 

 manevarski signali na spuštalici; 

 kontrolnih signala za automatske uređaje na putnim prelazima i  

 signala za probu automatskih kočnica. 
( u daljem tekstu: svjetlosni signali). 

 

 
2. Opšte odredbe 

 
2.1. Svjetlosni signali moraju se ugraditi tako da su jasno vidljivi u svako doba i pri svim vremenskim 

uslovima sa daljine vrši se u skladu sa propisom kojim su uređeni signali na pruzi. 
2.2. Svjetlosni signali postavljaju se tako da njihove signalne ploče, koje nose svetiljke, leže u ravni 

normalnoj na osu kolosjeka. 
2.3. Kada je grupa ispred svjetlosnog signala u krivini, tada signalne ploče sa svetiljkama leže u ravni 

koja je normalna na osu kolosjeka, a može se zaokrenuti za izvjesni ugao, koji se određuje prema 
situaciji na terenu, kako bi se dobila najbolja vidljivost svjetlosnog signala sa pruge. 

2.4. Signalne svetiljke moraju biti tako ugrađene na signalnoj ploči da je moguće regulisanje njihovih 
položaja u svim pravcima radi pravilnog usmjeravanja svjetlosnog snopa. 

2.5. Pri ugrađivanju svjetlosnih signala njihovi djelovi ne smiju ulaziti u slobodni profil pruge. 
Na prugama sa električnom vučom mora biti obezbijeđen propisani sigurnosni razmak svjetlosnih 
signala od djelova kontaktne mreže koji su pod naponom. 
Slobodni profil pruge i sigurnosni razamak određuju se u skladu sa propisom kojim se uređuje gornji 
stroj pruga i posebnim propisom koji se odnosi na mjere bezbjednosti od električne struje na 
elektrificiranim prugama. 

2.6. Svjetlosni signali se ugrađuju van slobodnog profila, ali tako da najveća udaljenost ose signalnog 
stuba od ose kolosjeka ne smije biti veća od 3500 mm, a za manevarski signal za zaštitu 
kolosječnog puta najveća udaljenost iznosi 2800 mm. 

 

 
3. Način ugradnje 

 
3.1. Svjetlosni signali sa temeljima a moraju se tako ugraditi da budu stabilni i da izdrže dejstvo vjetra 

brzine od 150 km/h bez pojave trajnog pomjeranja i trajnih deformacija. 
3.2. Svjetlosni signali se ugrađuju neposredno u temelj od nabijenog betona, ili se obrazuje temelj od 

gotovih betonskih elemenata. 
Svjetlosni siganali koji se ugrađuju u tunelima postavljaju se na konzole ugrađene na bočnoj strani 
tunela, a svjetlosni signali koji se ugrađuju na mosnu ili polumosnu konstrukciju. 

3.3. Svi betonski temelji moraju imati kanale dovoljno široke za sprovođenje podzemnog kabla za 
svjetlosne signale.  
Donja ivica kanala treba da se nalazi 500 mm od gornje ivice temelja. 
Gornja ivica temelja mora ležati 150 mm ispod gornje ivice šine. 
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4. Platforma, zaštitna korpa, penjalica i signalni ormar 
 

4.1. Stub svjetlosnog sugnala mora biti opremljen penjalicom i ograđenom platformom za rad na 
signalu. 
Platforma sa ogradom ne smije biti šira od signalne ploče svjetlosnog signala. 

4.2. Svjetlosni signali koji se ugrađuju u tunelima moraju biti opremljeni penjalicom i platformom bez 
ograde za rad na signalu. 
Platforma ne smije biti šira od signalne ploče svjetlosnog signala. 

4.3. Svjetlsoni signali ugrađeni na mosnim ili polumosnim konstrukcijama moraju biti opremljeni korpom 
ograđenom žičanom mrežom radi zaštite pri radu na signalu. 
Širina zaštitne korpe iznosi 600 do 900 mm, a njena donja površina nalazi se 700 do 800 mm ispod 
ose najniže svetiljke svjetlosnog signala. 
Na donjem dijelu zaštitna korpa može biti sužena u obliku trapeza (isprekidane linije na slici 7 
tabele 7 i slici 5 tabela 19), u slučaju kada dolazi do preklapanja slobodnih profila. 
Stubovi mosne ili polumosne konstrukcije moraju biti opremljeni penjalicama. 

 
4.4. Gornja ivica signalnog ormara koji se postvaljaju na donji dio signalnog stuba može biti najviše 

1000 mm iznad gornje ivice šine. 
U tunelima se signalni oramr postavlja u najbližu nišu tunela na strani ugrađenog siganal. 
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Tabela 19 
 

Predsignali glavnih signala i ponavljači predsignalisanja koji se ugrađuju u tunelima i na 
mosnim ili polumosnim konstrukcijama 

 
Oblik i osnovne mjere 

 

 

1. Predsignali glavnih signala i ponavljači predsignalisanja koji se ugrađuju u tunelima i 
na mosnim ili polumosnim konstrukcijama 

 
1.1. Ovom tabelom utvrđuju se oblik i osnovne mjere predsignala glavnih signala i ponavljača 

predsignalisanja koji se ugrađuju u tunelima i na mosnim ili polumosnim konstrukcijama. 
1.2. U pogledu rasporeda svjetiljke važe odredbe tačke 2.1. tabele 9 za predsignale glavnih 

signala i tabele 11 za ponavljače predsignalisanja. 
 

 
2. Ugradnja 

 
2.1. Prerdsignali glavnih signala i ponavljači predsignalisanja po ovom standard ugrađuju se u 

tunelima i na mosnim ili polumosnim konstrukcijama prema odredbama Signalnog pravilnika i 
tabele 18. 
Signalna ploča predsignala glavnih signala i ponavljača predsignalisanja koji se ugrađuju u 
tunelima postavlja se na posebne konzole (držače) ugrađene na bočnoj strain tunela. 

2.2. Signalna ploča predsignala glavnih signala i ponavljača predsignalisanja koji se ugrađuju na 
mosnim ili polumosnim konstrukcijama postavlja se na posebne držače vezane za mosnu ili 
polumosnu konstrukciju (slika 5 i 6). 

 

 

3. Oblik i osnovne mjere 
 

3.1. Oblik i osnovne mjere predsignala glavnog signala koji se ugrađuju u tunelu moraju 
odgovarati slici 1. 

3.2. Oblik i osnovne mjere ponavljača predsignalisanja koji se ugrađuju u tunelu moraju odgovarati 
slici 2. 

3.3. Oblik i osnovne mjere predsignala glavnog signala koji se ugrađuju na mosnoj ili polumosnoj 
konstrukciji moraju odgovarati slici 3.  

3.4. Oblik i osnovne mjere ponavljača predsignalisanja koji se ugrađuju na mosnoj ili polumosnoj 
konstrukciji moraju odgovarati slici 4. 

3.5. Kod jednosmjernog sistema, a u izuzetnim slučajevima i kod monofaznog sistema električne 
vuče, odstojanje od GIŠ-a do najniže svetiljke može biti i manje od 5800 mm, ali ne ispod 
5500 mm. 

3.6. Prečnik sočiva svetiljke prema tabeli 16, a za nove tipove (konstrukcije) prema odobrenoj i 
ovjerenoj dokumentaciji od nadležne službe Zajednice JŽ. 

3.7. Sa prednje strane signala svaka svetiljka mora imati štitnik (sjenilo). 
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4. Materijal i izrada 
 

4.1. Materijal i način izrade predsignala glavnih signala i ponavljača predsignalisanja kojise 
ugrađuju u tunelima i na mosnim ili polumosnim konstrukcijama propisani su tabelom 17. 

4.2. Prednja strana signalne ploče obojena je crnom bojom, a zadnja strana i konzole (držači) 
sivom bojom. 
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5. Označavanje 
 
Predsignali glavnih signala i ponavljača koji se ugrađuju u tunelima i na mosnim ili polumosnim 
konstrukcijama i označavaju se oznakom: 

 predsignal glavnog signala; 

 predsignal glavnog signala koji se ugrađuju na mosnoj ili polumosnoj kostrukciji; 

 ponavljač predsignalisanja; 

 ponavljač predsignalisanja koji se ugrađuju na mosnoj ili polumosnoj konstrukciji. 
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                                                                                                                                      Prilog 2 
 

 

NAČIN RJЕŠАVАNJЕ SАОBRАĆАЈNIH SIТUАCIЈА PRIМJЕNОМ АUТОМАТSKIH 
URЕĐАЈА ZА ОBЕZBJЕĐЕNJЕ SАОBRАĆАЈА NА PUТNIМ PRЕLАZIМА SА 

DАLJINSKОМ KОNТRОLОМ I UKLJUČNО-ISKLJUČNIМ DJЕLОVIМА 

 

 
Kаdа putni prеlаz оstаnе zаuzеt zbоg sаоbrаćајnih pоtrеbа, urеđај zа zаštitu putnоg 

prеlаzа mоrа dа оstаnе uklјučеn svе dоk vоz nе nаpusti prеlаz. 
Kоd putnih prеlаzа kојi sе isklјučuјu pоmоću punktuаlnih urеđаја, ugrаđuје sе оdsjеk (Is) 

kојi trеbа dа budе štо је mоgućе krаći аli nе krаći оd nајvеćеg rаzmаkа izmеđu оsоvinа vоzilа. 
Kоd аutоmаtskih urеđаја zа оbеzbjеđеnjе putnih prеlаzа sа vrеmеnskim držаnjеm 

uklјučеnjа, u slučајu dа је izmеđu uklјučnе tаčkе i putnоg prеlаzа prеdviđеnо zаustаvlјаnjе vоzа 
(stајаlištе i sl.) оbеzbjеđuје sе prоdužеnо vrеmеnskо zаdržаvаnjе uklјučivаnjа prеkо оdsjеkа АPB 
ili dоdаtnоg оdsjеkа. 

U slučајu nеоstvаrivаnjа putа vоžnjе prеkо signаlа, trеbа оmоgućiti uklјučivаnjе urеđаја 

putnоg prеlаzа prеkо tаstеrа sа kоntrоlоm uklјučivаnjа. 

 

 
Kаdа sе vоz pо prоlаsku uklјučnih i isklјučnih urеđаја zаustаvlја isprеd signаlа А, а 

uklјučni urеđајi K1/11 sе оd ulаznоg signаlа А nаlаzе nа mаnjеm rаstојаnju оd mаksimаlnе 
dužinе vоzа Lv, mоrајu sе prеdvidjеti izа signаlа А nа minimаlnоm rаstојаnju оd 30 m dоdаtni 
uklјučni urеđајi K4/14 zа sprеčаvаnjе unаzаdnоg uklјučivаnjа putnоg prеlаzа.  

Uklјučni urеđајi K1/11 su u оsnоvnоm pоlоžајu nеаktivni, а аktivirајu sе prеkо uklјučnih 
urеđаја K4/14.  

 
 

Kаdа sе prеkо uklјučnе tаčkе putnоg prеlаzа mаnеvrišе, uklјučni urеđај sе mоrа 
dеаktivirаti. 

Uklјučni urеđај mоrа dа budе аktivаn zа vоžnjе u smjеru prеmа putnоm prеlаzu, kаdа 
izlаzni signаl pоkаzuје signаlni znаk dоzvоlјеnе vоžnjе i mоrа dа оstаnе аktivаn svе dо rаzrjеšеnjа 

izlаznоg putа vоžnjе. 
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Zа putnе prеlаzе sа vrеmеnskim držаnjеm uklјučеnjа, urеđај u оsnоvni pоlоžај vrаćа sе 
nа K3/13 iz smjеrа K2/12, а nа K2/12 iz smjеrа K4/14 i K1/11. 
 Zа slučај primjеnе zаvisnоsti uklјučnih urеđаја i privоlе nа јеdnоkоlоsjеčnој pruzi ili 
primjеnе јеdnоsmjеrnih uklјučnih urеđаја, dоdаtni uklјučni urеđајi K4/14 sе nе ugrаđuјu, а 
аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа sе uklјučuје sаmо zа vоžnjе prеmа putnоm prеlаzu. 

 

 

 
Kаdа sе оbаvi mаnеvrisаnjе nа pоdručјu јеdnе uklјučnе tаčkе, trеbа оbеzbijеditi 

mоgućnоst dеаktivirаnjа uklјučnih urеđаја pоsеbnоm klјučеvnоm brаvоm, kоја mоrа uvijеk dа 
budе ugrаđеnа u blizini uklјučnih urеđаја. 

Zbоg mjеrа bеzbjеdnоsti upоtrеbа brаvе mоrа dа budе u zаvisnоsti sа signаlоm kојi štiti 
vоžnjе u prаvcu putnоg prеlаzа. 

 

 
Аkо sе stајnа tаčkа nаlаzi izа putnоg prеlаzа а isprеd uklјučnоg urеđаја zа vоžnjе iz 

suprоtnоg smjеrа, uklјučni urеđај trеbа vrеmеnski dа sе dеаktivirа zа 20 sеkundi pоmоću 
dоdаtnih uklјučnih urеđаја (K4/14). 

Оvо rjеšеnjе mоžе dа sе upоtrijbi i kаdа sе uklјučni urеđај nаlаzi u mаnеvаrskоm 
pоdručјu, а niје mоgućе primijеniti slučај 4. 

Rаzmаk izmеđu uklјučnih urеđаја i dоdаtnih uklјučnih urеđаја nе smijе dа budе vеći оd 20 
m, аli ni mаnji оd 10 m. 

Zа putnе prеlаzе sа vrеmеnskim držаnjеm uklјučеnjа, vrаćаnjе urеđаја u оsnоvni pоlоžај 
оbаvlја sе nа K3/13 iz smjеrа K2/12, i nа K2/12 iz smjеrа K1/11 i K4/14. 

Zа slučај primjеnе zаvisnоsti uklјučnih urеđаја i privоlе nа јеdnоkоlоsjеčnој pruzi ili 
primjеnе јеdnоsmjеrnih uklјučnih urеđаја, dоdаtni uklјučni urеđајi K4/14 sе nе ugrаđuјu, а 
аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа uklјučuје sе sаmо zа vоžnjе prеmа putnоm prеlаzu. 
 

 
Kаdа је pоtrеbnо dеаktivirаnjе uklјučnih urеđаја (npr. K1/11 zbоg pоsluživаnjа priklјučnоg 

kоlоsjеkа), mоžе dа sе primijеni dеаktivirаnjе uklјučnih urеđаја pоmоću tаstеrа zа dеаktivirаnjе 
(DТ). 
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U tоm slučајu trеbа dа sе ugrаdе kоlоsjеčni uklјučni urеđајi (K4/14).  
Оni mоrајu dа budu udаlјеni оd uklјučnе tаčkе nа rаstојаnju vеćеm оd mаksimаlnе dužinе 

vоzоvа (Lv) kојi vоzе pо priklјučnоm kоlоsjеku.  
Pоslijе svаkе оbаvlјеnе vоžnjе prеkо K4/14, uklјučni urеđајi K1/11 аutоmаtski mоrајu dа 

pоstаnu аktivni.  
Kоd tаstеrа zа dеаktivirаnjе (DТ) mоrа dа budе i svjеtlоsnа indikаciја kоја pоkаzuје dа је 

uklјučnо mjеstо dеаktivirаnо.  
Dеаktivirајući tаstеr trеbа dа budе u nеpоsrеdnој blizini uklјučnе tаčkе čiје uklјučnе 

urеđаје trеbа dеаktivirаti. 
Nа prugаmа sа АPB urеđајimа zа dеаktivirаnjе uklјučnе tаčkе mоgu dа sе primjеnjuјu i 

rjеšеnjа pоmоću privоlе nа urеđајimа АPB-а ili primjеnоm јеdnоsmjеrnih uklјučnih urеđаја. 
 

 
Kаdа sе prеkо putnоg prеlаzа оbаvi mаnеvrisаnjе višе putа uzаstоpcе, mоrа dа sе 

prеdvidi аktivirаnjе urеđаја pоsеbnim mаnеvаrskim prеkidаčеm-klјučеm (RS), kојi оmоgućаvа dа 
је urеđај uklјučеn tоlikо vrеmеnа kоlikо i mаnеvаrski prеkidаč-klјuč.  

Prеkidаč-klјuč mоrа dа budе ugrаđеn u blizini putnоg prеlаzа i njеgоvо kоrišćеnjе zа 
vrijеmе prоlаskа vоzа nе utičе nа оbеzbjеđеnjе uklјučivаnjа putnоg prеlаzа. 

 

 
Аkо sе zbоg sаоbrаćајnih pоtrеbа prеdviđа zаustаvlјаnjе vоzоvа izmеđu uklјučnе tаčkе i 

putnоg prеlаzа, аli u tаkvоm rаzmаku оd putnоg prеlаzа dа је оdsjеk približаvаnjа S' јоš dоvоlјnо 
dugаčаk ( S' > 2S/3 ), оndа sе mоrајu ugrаditi i dоdаtni uklјučni urеđајi K5/15, kојi оbеzbjеđuјu 
pоnоvnо uklјučivаnjе urеđаја prеlаzа аkо sе оn, zbоg dugоtrајnоg zаustаvlјаnjа vоzа, vrаtiо u 
оsnоvni pоlоžај. 

 

 
Kаdа sе pо аutоmаtskоm uklјučivаnju urеđаја putnоg prеlаzа, vоžnjа vоzа nе оbаvi prеkо 

putnоg prеlаzа, vеć dо signаlnе оznаkе „Мjеstо zаustаvlјаnjаˮ ili dо signаlа kојi pоkаzuје signаlni 
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znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju, prеdviđа sе isklјučеnjе putnоg prеlаzа ručnо ili аutоmаtski. 
Isprеd signаlnе оznаkе „Мjеstо zаustаvlјаnjаˮ ili signаlа kојi pоkаzuје signаlni znаk zа 

zаbrаnjеnu vоžnju, urеđај putnоg prеlаzа mоrа sе isklјučiti upоtrеbоm tаstеrа IТ ili аutоmаtski, 
оpоzivоm putа prеtrčаvаnjа. 

 

 
U slučајu dа је glаvni signаl А isprеd putnоg prеlаzа nа vеćеm rаstојаnju оd dužinе 

približаvаnjа S', izа glаvnоg signаlа nа оdstојаnju оd 10 m ugrаđuјu sе dоdаtni uklјučni urеđајi 
K5/15. 

Аutоmаtskо uklјučivаnjе urеđаја putnоg prеlаzа оbаvlја sе nа uklјučnim urеđајimа K1/11 
аkо glаvni signаl pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju.  

Ukоlikо glаvni signаl pоkаzuје signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju, kоmаndа uklјučivаnjа 
trаје 30 sеkundi оd аktivirаnjа uklјučnih urеđаја K1/11, а аkо sе u tоm vrеmеnu nе pоstаvi signаl 
dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju, uklјučivаnjе sе оbаvlја nа dоdаtnim uklјučnim 

urеđајimа K5/15 pо pоstаvlјаnju signаlа dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju. 

 

 
U slučајu dа је glаvni signаl А (ulаzni signаl) isprеd putnоg prеlаzа nа mаnjеm rаstојаnju 

оd dužinе približаvаnjа S’, urеđај putnоg prеlаzа uklјučuје sе nа uklјučnim urеđајimа K1/11 аkо 
signаl pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju. 

Аkо glаvni signаl pоkаzuје signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju, prеlаskоm prеkо uklјučnih 
urеđаја K1/11 оbаvlја sе pаmćеnjе kоmаndе zа uklјučivаnjе i vrеmеnskо blоkirаnjе glаvnоg 
signаlа dа pоkаzuје signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju.  

Pо dаvаnju kоmаndе zа pоstаvlјаnjе signаlа, prvо sе uklјučuје аutоmаtski urеđај putnоg 
prеlаzа а pо istеku vrеmеnа zа оbеzbjеđеnjе putnоg prеlаzа оd minimum 22 sеkundе pоstаvlја 
sе signаl dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju. 

Uklјučni urеđајi аktivirајu sе sаmо zа smjеr vоžnjе prеmа putnоm prеlаzu, а zа smjеr 
vоžnjе оd putnоg prеlаzа prеmа uklјučnim urеđајimа K1/11 prеlаzаk prеkо uklјučnih urеđаја 
K1/11, nе smijе dа budе zаpаmćеn. 

Kоd urеđаја kоd kојih sе pоstаvlјаnjе pоzivnоg signаlа 12а uslоvlјаvа prеkо dеfinisаnоg 
putа vоžnjе, pоtrеbnо је nаvеdеnu zаvisnоst оstvаriti. 
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U slučајu dа sе putni prеlаz nаlаzi izа izlаznоg signаlа nа rаstојаnju mаnjеm оd dužinе 
približаvаnjа S’, оstvаruје sе zаvisnоst izmеđu izlаznоg signаlа i аutоmаtskоg urеđаја putnоg 
prеlаzа kао u slučајu 11. 

Ukоlikо izlаzni signаl pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju u prоlаznоm putu 
vоžnjе, аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа uklјučuје sе nа kоlоsjеčnim uklјučnim urеđајimа K1/11. 

U slučајu dа izlаzni signаl kао cilјni signаl ulаznоg putа vоžnjе pоkаzuје signаlni znаk zа 
zаbrаnjеnu vоžnju, prеlаzаk prеkо uklјučnih urеđаја K1/11 snimа sе i pаmti sе pоtrеbа zа 
uklјučivаnjеm putnоg prеlаzа kоd dаvаnjа izlаznоg putа vоžnjе sа kоlоsjеkа kојi је biо cilјni zа 
ulаznu vоžnju, i оbаvlја sе vrеmеnskо blоkirаnjе izlаznоg signаlа dа pоkаzuје signаlni znаk zа 
zаbrаnjеnu vоžnju. 

Pо dаvаnju kоmаndе zа pоstаvlјаnjе izlаznоg signаlа sа kоlоsjеkа nа kоmе vоz stојi, prvо 
sе uklјučuје аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа i pо istеku vrеmеnа zа оbеzbjеđеnjе putnоg prеlаzа 
оd minimum 22 sеkundе, pоstаvlја sе izlаzni signаl dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu 
vоžnju, kао u slučајu 11. 

Аkо sе uklјučni urеđајi K1/11 nаlаzе u rејоnu mаnеvrisаnjа, tаdа sе stаvlјајu u zаvisnоst 
sа ulаznim signаlоm, kао u slučајu 2.  

Ukоlikо sе uklјučni urеđајi nаlаzе vаn rејоnа mаnеvrisаnjа isprеd ili unutаr ulаznоg 
signаlа, njihоvо аktivirаnjе mоrа dа sе uslоvi zа smjеr vоžnjе prеmа putnоm prеlаzu. 

 

 
Kаdа su putni prеlаzi prеkо dvijе prugе pо kојimа sе оdviја nеzаvisаn sаоbrаćај, а 

rаstојаnjе izmеđu prugа nа mjеstu prеlаzа је mаnjе оd 50 m, mоrа sе оstvаriti mеđuzаvisnоst 
izmеđu dvа аutоmаtskа urеđаја zа оbеzbjеđеnjе putnih prеlаzа. 

a) Аkо је rаstојаnjе izmеđu оsе pоsljеdnjеg kоlоsjеkа nа prvоm prеlаzu (u smjеru vоžnjе 
drumskоg vоzilа) i bližеg putоprеlаznоg svjеtlоsnоg signаlа nа drugоm prеlаzu mаnjе 
оd 25 m, tаdа sе, nа primjеr kоd аutоmаtskоg uklјučivаnjа urеđаја putnоg prеlаzа pо 
pruzi „Аˮ istоvrеmеnо uklјučuјu putоprеlаzni svjеtlоsni signаli i pоlubrаnici А1 i V2 
(pоslijе istеkа prеdzvоnjеnjа), а zаtim, pоslijе vrеmеnskе zаdrškе kоја је dоvоlјnа dа 
sе isprаzni prоstоr izmеđu prеlаzа, i putоprеlаzni svjеtlоsni signаl i pоlubrаnik А2 
(pоslijе istеkа sоpstvеnоg prеdzvоnjеnjа).  
Аkо u tоm trеnutku dоđе dо uklјučivаnjа urеđаја putnоg prеlаzа pо pruzi „Vˮ, dоdаtnо 
sе uklјučuјu putоprеlаzni svjеtlоsni signаl i pоlubrаnik V1.  
Nа sličаn nаčin sе оstvаruје zаvisnоst kаdа prvi vоz uklјučuје urеđај pо pruzi „Vˮ, а 
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zаtim drugi vоz pо pruzi „Аˮ. 
b) Аkо је rаstојаnjе izmеđu оsе pоslеdnjеg kоlоsjеkа nа prvоm prеlаzu (u smjеru vоžnjе 

drumskоg vоzilа) i bližеg putоprеlаznоg svjеtlоsnоg signаlа nа drugоm prеlаzu mаnjе 
оd 50 m а vеćе оd 25 m, tаdа sе kоd аutоmаtskоg uklјučivаnjа urеđаја putnоg prеlаzа 
pо, nа primjеr, pruzi „Аˮ istоvrеmеnо uklјučuјu putоprеlаzni svjеtlоsni signаli а zаtim i 
pоlubrаnici А1, А2 i V2.  
Nаilаskоm drugоg vоzа pо pruzi „Vˮ оbаvlја sе dоdаtnо оbеzbjеđеnjе sа V1.  
Nа sličаn nаčin sе оstvаruје zаvisnоst kаdа prvi vоz uklјučuје urеđај pо pruzi „Vˮ, а 
zаtim drugi vоz pо pruzi „Аˮ. 

Kоd prоrаčunа dužinе uklјučnоg оdsjеkа mоrа dа sе prеdvidi dоdаtnо vrijеmе zа 
оbеzbjеđеnjе uklјučivаnjа zа dvа vоzа i u slučајu а) i u slučајu b) čаk i аkо su оbjе prugе „Аˮ i „Vˮ 
јеdnоkоlоsjеčnе, kао i dоdаtnо vrijеmе zа zаtvаrаnjе drugоg pоlubrаnikа u slučајu а).  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Оbеzbjеđеnjе putnih prеlаzа sа kоntrоlnim signаlimа mоžе dа sе оbаvi sаmо vаn 

stаničnоg pоdručја sа аutоmаtskim urеđајimа i аktivnim uklјučnim urеđајimа sа оbjе strаnе zа 
vоžnjе prеmа putnоm prеlаzu. 

U slučајu dа sе putni prеlаz nаlаzi izmеđu prеdsignаlа i ulаznоg signаlа, mоžе sе sа 
strаnе stаnicе оbаviti uklјučivаnjе prеkо tаstеrа sа kоntrоlоm i rеgistrоvаnjеm sа ili bеz kоntrоlnоg 
signаlа, u zаvisnоsti оd оstvаrivаnjа prоpisаnоg zаustаvnоg putа. 

U slučајu dа sе izmеđu kоntrоlnоg signаlа i putnоg prеlаzа prеdviđа mjеstо zаustаvlјаnjа 
vоzа, mоrа sе prеdvidjеti pоmоćni kоntrоlni signаl kојi pоnаvlја pоkаzivаnjе аktivirаnjа urеđаја 

putnоg prеlаzа i kојi, pо pоtrеbi, mоžе dа imа dоdаtnо uklјučnо mjеstо. 
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Dа bi sе оstvаrilа zаvisnоst аutоmаtskоg urеđаја zа оbеzbеđеnjе putnоg prеlаzа (ili 
urеđаја prеlаzа sа uklјučivаnjеm prеkо tаstеrа-mеnjаčа) i grаdskе sеmаfоrskе signаlizаciје nа 
rаskrsnici, grаdskа sеmаfоrskа signаlizаciја mоrа dа budе оprеmlјеnа prаvčаnоm signаlizаciјоm. 

Priоritеt kоd оstvаrivаnjа zаvisnоsti putnоg prеlаzа i grаdskе signаlizаciје imа urеđај zа 
оbеzjbеđеnjе putnоg prеlаzа prеkо kоgа sе uprаvlја uličnоm signаlizаciјоm zа rеgulisаnjе 
sаоbrаćаја prеkо putnоg prеlаzа. 

Kоd uklјučivаnjа urеđаја zа оbеzjbеđеnjе putnоg prеlаzа mоrајu sе prеkо prаvčаnе 
grаdskе signаlizаciје zаbrаniti svе vоžnjе prеmа putnоm prеlаzu.  

Kоd prоrаčunа uklјučnоg оdsjеkа mоrајu dа sе prеdvidе dоdаtnа vrеmеnа pоtrеbnа zа 
rаstеrеćеnjе sаоbrаćаја u rаskrsnici. 

 

 

 
U slučајu dа sе аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа i njеgоvi uklјučni urеđајi nаlаzе unutаr 

prоstоrnоg signаlа АPB А ili nа mеđustаničnоm rаstојаnju, mоrа sе оstvаriti zаvisnоst isprаvnоsti 
urеđаја sа signаlоm АPB ili izlаznim signаlimа susjеdnih stаnicа. 

Urеđај putnоg prеlаzа uklјučuје sе nа uklјučnim urеđајimа K1/11, kоје mоrајu dа budu 
аktivni zа smjеr vоžnji prеmа putnоm prеlаzu primjеnоm privоlе ili јеdnоsmjеrnih uklјučnih 
urеđаја. 

Kоd аutоmаtskоg urеđаја nа mеđustаničnоm rаstојаnju sа vrеmеnskim držаnjеm 
uklјučivаnjа urеđаја putnоg prеlаzа u slučајu primjеnе uklјučnih urеđаја kојi nisu vеzаni zа smjеr 
vоžnjе, urеđај putnоg prеlаzа isklјučuје sе nа isklјučnim urеđајimа а urеđај u оsnоvni pоlоžај 
vrаćа sе nа uklјučnim urеđајimа suprоtnе strаnе, kаkо bi sе izbjеglо unаzаdnо uklјučivаnjе 
urеđаја putnоg prеlаzа. 

 
U slučајu dа sе аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа nаlаzi u zаvisnоsti sа АPB signаlоm А, 

nа rаstојаnju dо putnоg prеlаzа vеćеm оd dužinе približаvаnjа S', tаdа sе izа signаlа А nа 
rаstојаnju оd 10 m ugrаđuјu dоdаtni uklјučni urеđајi K5/15. 

Аkо АPB signаl А pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju, аutоmаtski urеđај putnоg 
prеlаzа uklјučuје sе nа uklјučnim urеđајimа K1/11. | 

Аkо АPB signаl А pоkаzuје signаlni znаk zаbrаnjеnе vоžnjе, kоmаndа uklјučivаnjа trаје 20 
sеkundi оd аktivirаnjа uklјučnih urеđаја а ukоlikо sе u tоm vrеmеnu signаl nе pоstаvi dа pоkаzuје 
signаlni znаk dоzvоlјеnе vоžnjе, uklјučivаnjе ćе sе оbаviti nа dоdаtnim uklјučnim urеđајimа K5/15 
pо pоstаvlјаnju АPB signаlа А dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju. 
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 Uslučајu dа sе аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа nаlаzi u zаvisnоsti sа АPB signаlоm А, nа 
rаstојаnju dо putnоg prеlаzа mаnjеm оd dužinе približаvаnjа S’, tаdа sе АPB signаl А pоstаvlја u 
dirеktnu zаvisnоst sа аutоmаtskim urеđајеm putnоg prеlаzа. 
  Аkо АPB signаl А pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju, аutоmаtskо uklјučivаnjе 
urеđаја putnоg prеlаzа оbаvlја sе nа uklјučnim urеđајimа K1/11. 
  Аkо АPB signаl А pоkаzuје signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju, nа uklјučnim tаčkаmа 
K1/11 оbаvlја sе snimаnjе i pаmćеnjе kоmаndе uklјučivаnjа i blоkirаnjа signаlа dа pоkаzuје 
signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju.  
  Pо оstvаrеnju uslоvа zа pоstаvlјаnjе АPB signаlа dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu 
vоžnju, prvо sе uklјučuје аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа i tеk pо istеku nајmаnjе 22 sеkundе 
pоstаvlја sе signаl dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju. 

 

 
U slučајu kаdа sе putni prеlаz nаlаzi izа АPB signаlа А nа rаstојаnju mаnjеm оd dužinе 

približаvаnjа S', а prеthоdni АPB signаl V nа vеćеm rаstојаnju оd dužinе približаvаnjа S', tаdа sе 
оstvаruје zаvisnоst оbа АPB signаlа А i V i аutоmаtskоg urеđаја zа оbеzbjеđеnjе putnоg prеlаzа. 

Аkо оbа АPB signаlа А i V pоkаzuјu signаlni znаk dоzvоlјеnе vоžnjе, аutоmаtski urеđај 
putnоg prеlаzа uklјučuје sе nа uklјučnim urеđајimа K1/11. 

Аkо АPB signаl А pоkаzuје signаlni znаk zаbrаnjеnе vоžnjе, snimаnjе i pаmćеnjе 
kоmаndе uklјučivаnjа оbаvlја sе nа uklјučnim urеđајimа K1/11 i dоdаtnim uklјučnim urеđајimа 
K5/15, kаdа sе istоvrеmеnо i blоkirа АPB signаl А dа pоkаzuје signаlni znаk zа zаbrаnjеnu 
vоžnju.  

Pо оstvаrivаnju uslоvа zа pоstаvlјаnjе АPB signаlа А dа pоkаzuје signаlni znаk zа 
dоzvоlјеnu vоžnju, prvо sе uklјučuје аutоmаtski urеđај putnоg prеlаzа i pо istеku nајmаnjе 22 
sеkundе pоstаvlја sе АPB signаl А dа pоkаzuје signаlni znаk dоzvоlјеnе vоžnjе. 

Аkо оbа АPB signаlа А i V pоkаzuјu signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju, ili sаmо АPB 
signаl V, nа uklјučnim urеđајimа K1/11 nеmа snimаnjа i pаmćеnjа zа uklјučivаnjе аutоmаtskоg 
urеđаја putnоg prеlаzа.  

Pо pоstаvlјаnju signаlа V dа pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnju, nа dоdаtnim 
uklјučnim urеđајimа K5/15 оbаvlја sе snimаnjе i pаmćеnjе kоmаndе uklјučivаnjа аutоmаtskоg 
urеđаја putnоg prеlаzа i, u slučајu dа АPB signаl А pоkаzuје signаlni znаk zа dоzvоlјеnu vоžnjе, 
оbаvlја sе dirеktnо uklјučivаnjе urеđаја putnоg prеlаzа, а u slučајu dа АPB signаl А pоkаzuје 
signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju, оn sе blоkirа dа pоkаzuје signаlni znаk zа zаbrаnjеnu vоžnju. 

Dаlјi pоstupаk је prеthоdnо оpisаn u slučајu kаdа АPB signаl А pоkаzuје signаlni znаk zа 
zаbrаnjеnu vоžnju. 
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                                                                                                                                     PRILOG 3 

NАČIN PRОRАČUNА PАRАMЕTАRА PUTNОG PRЕLАZА 

 
1) Vrijеmе približаvаnjа vоzа (Tpr) mоrа dа budе vеćе оd vrеmеnа nаpuštаnjа zоnе 

putnоg prеlаzа nајspоriјеg drumskоg vоzilа (Tz). 
 

Tpr>Tz 
 

Аkо је uklјučni оdsjеk dužinе Su а mаksimаlnа dоzvоlјеnа brzinа vоzа Vž max, оndа 
је vrijеmе približаvаnjа vоzа  

Tpr=Su/Vž max (s) 
 

Vrijеmе nаpuštаnjа zоnе putnоg prеlаzа оd strаnе nајspоriјеg drumskоg vоzilа је: 
 

Tz=Lz/Vpv min (s) 
 

gde je: Lz - dužina zone putnog prelaza 
             Vpv min - brzina najsporijeg drumskоg vozila (4km/h).  
 

Dužinа zоnе putnоg prеlаzа је: 
 

Lz=Lzp+Lpv+d (m) 
 

gdе је: Lzp - dužinа zаustаvnоg putа drumskоg vоzilа kоје sе krеćе brzinоm оd 4km/h ( 3m),  
           Lpv - maksimalna dužina drumskоg vozila (25m),  
           d - dužinа ukrštаnjа prеmа Slici 1.  
 

Tz= (Lzp+Lpv+d)/Vpv min (s) 
 

Vrijеmе približаvаnjа vоzа putnоm prеlаzu је: 
 

Tpr=tb+ts+tr+td+tdv+tps 
 

gdе је: tb  - vrijеmе prеdzvоnjеnjа; 
           ts   - vrijеmе spuštаnjа pоlubrаnikа (10±2 sеkundе); 
           tr   - rеzеrvnо vrijеmе ( 5 sеkundi minimum ); 
           td  - vrijеmе spuštаnjа duplih pоlubrаnikа (10±2 sеkundе); 
           tdv - vrijеmе dvа vоzа ( 6 sеkundi ); 
           tps -  vrijеmе rаstеrеćеnjа sаоbrаćаја u rаskrsnici (prеmа mjеsnim prilikаmа). 
 
Dužinа uklјučnоg оdsjеkа izrаčunаvа sе kао: 
 

Su=Tpr x Vž max (m) 
 

2) Kоd urеđаја sа vrеmеnskim držаnjеm uklјučеnjа putnоg prеlаzа mоrа sе 
izrаčunаti vrijеmе isklјučеnjа urеđаја zа nајspоriјi vоz, zа vеć izrаčunаti uklјučni 
оdsjеk:  

 
Tpr max= Su/Vž min 

 
gdjе је Vž min nајmаnjа dоzvоlјеnа brzinа vоzа ili pružnih vоzilа nа pruzi.  
 
Оptimаlnо vrijеmе približаvаnjа nајspоriјеg žеljеzničkоg vоzilа putnоm prеlаzu је: 

 
Top=1,2xTpr max (s). 
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Slikа 1: ОSNОVNI NАČINI UKRŠТАNJА PRUGЕ I PUТА I ОDRЕĐIVАNJЕ LОKАCIЈЕ 

ЕLЕМЕNАТА ОSIGURАNJА 

 

 

 

Ukrštаnjе pоd prаvim uglоm (α = 90°) 
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Ukrštаnjе pоd оštrim uglоm (α < 90°) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


